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สวัสดีผูู้�อ่านเพลงดนตรีทุกท่าน ใน
ช่่วงวันที� ๑๘-๒๒ กรกฎาคมที�ผู้่านมา 
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ได�เป็นเจ�าภาพจัด
งานประชุ่มวิช่าการด�านเคร่�องลมไม�ลิ�นคู่
นานาช่าติ หร่อ International Double 
Reed Society Conference 2023 (IDRS) 
โดยในปนีี�จดัเปน็ครั�งที� ๕๒ งานนี�เป็นงาน
ที�รวบรวมนักดนตรีและนักวิช่าการด�าน
เคร่�องเป่าลมไม�ลิ�นคู่ที�มีช่่�อเสียงจากทั�ว
โลกมาจัดการแสดง การสอน และการ
บรรยาย รายละเอียดกิจกรรมติดตามได�
ใน Cover Story

สำหรบัผูู้�อา่นที�ตดิตามคอลมัน ์Music 
Entertainment ในเดอ่นนี� นำเสนอบทความ
เกี�ยวกบัผูู้�สร�างสรรคท์ำนองและคำร�องที�
ทำงานร่วมกนั และรู�ทางกันจนบทเพลงนั�น
กลายเป็นบทเพลงอมตะในวงการเพลงสมยั
นิยม ซึ่ึ�งในวงการจะเรียกว่า คู่บุญ หร่อ
คู่ขวัญ ในเด่อนนี�จะนำเสนอนักประพันธั์
เพลงคู่บุญคู่แรก ค่อ ครูสมาน กาญจนะ
ผู้ลิน และครูสุนทรียา ณ เวียงกาญจน์ 
สามารถเข�าไปอา่นช่วีประวตัพิร�อมตวัอยา่ง
ผู้ลงานเพลงที�มีช่่�อเสียงต่อได�ด�านในเล่ม

บทความด�านดนตรีไทย Thai and 
Oriental Music นำเสนอความหมาย 
ประวัติ ความเป็นมาของเพลงกราวรำ 
พร�อมทั�งอธัิบายการใช่�เพลงกราวรำใน
แต่ละโอกาสที�แตกต่างกัน 

Guitar Literature นำเสนอบทความ
เกี�ยวกบับทประพันธัเ์ดี�ยวกตีารช์่่�อ Western 
Vista ประพันธัโ์ดย Olga Amelkina-Vera 
พร�อมบทวเิคราะห์เกี�ยวกบัตวับทเพลงและ
ประวัติของผูู้�ประพันธั์ โดยบทประพันธั์นี�
แสดงรอบ World Premiere เม่�อวนัที� ๓ 
มีนาคม ค.ศ. ๒๐๒๒ ที�� University of 
Texas at Dallas ประเทศสหรฐัอเมรกิา 

Music: Did you know? นำเสนอ
เกี�ยวกับช่ีวิตของ Antonina Miliukova 
ภรรยาของคีตกวีช่่�อดัง Pyotr Ilyich 
Tchaikovsky เบ่�องหลงัช่วีติแตง่งานของ
นกัประพนัธ์ัช่าวรัสเซึ่ยีกับภรรยามีเร่�องราว
อะไรเกิดขึ�นบ�าง ติดตามได�ด�านใน
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กองบรรณาธิัการขอสงวนสิทธัิ�ในการพิจารณา
คัดเล่อกบทความลงตีพิมพ์โดยไม่ต�องแจ�งให�
ทราบล่วงหน�า สำหรับข�อเขียนที�ได�รับการ
พิจารณา กองบรรณาธัิการขอสงวนสิทธัิ�ที�จะ
ปรับปรุงเพ่�อความเหมาะสม โดยรักษาหลักการ
และแนวคิดของผูู้�เขียนแต่ละท่านไว� ข�อเขียน 
และบทความที�ตีพิมพ์ ถ่อเป็นทัศนะส่วนตัว
ของผูู้�เขียน กองบรรณาธัิการไม่จำเป็นต�อง
เห็นด�วย และไม่ขอรับผู้ิดช่อบบทความนั�น

EDITOR'S TALK
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COVER STORY

เรื่่�อง:
ศรื่ัณญ์์ จิิรื่ะวิิชฎา (Saran Jirawichada)
นัักบาสซููนัอิสรื่ะ และสมาชิก Thailand Double Reed Society

ในชีีวิิตหน่�ง เราจะมีีโอกาส

แบบนี�สักกี�ครั�งเชีียวิ?

หากมองตามลำดับของการจัด
งาน International Double Reed 
Society (IDRS) 2023 กต็�องย�อน
กลบัไปเม่�อ ๕ ปกีอ่น ที�ประเทศไทย
ได�รับการเสนอช่่�อเป็นเจ�าภาพจัด
งาน เพราะด�วยความพร�อมของ
วทิยาลัยดุรยิางคศิลป์ มหาวิทยาลัย
มหดิล ที�จะสามารถรองรบังานระดบั
นานาช่าติได� ประกอบกับการที�
เรามคีวามสมัพนัธัอ์นัดกีบัอาจารย์ 
Yoshi Ishikawa อดีตประธัาน IDRS 
ที�มาเยี�ยมเยอ่นพวกเราอยูบ่่อยครั�ง

ทว่า จิุดเรัิ�มต้น์จิรัิง ๆ เกิิดข้�น์
เม่�อิ่ช่วงเด่อิ่น์ตุลาคม พ.ศิ. ๒๕๖๕ 

การเกิดขึ�นของ Thailand 
Double Reed Society (TDRS) 
ซึ่ึ�งเป็นกิจกรรมค่ายดนตรีอยา่งเป็น

ดนตรีพาเรามาเจอกัน
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ทางการของช่าวเคร่�องลิ�นคู ่(double 
reeds) นักดนตรีอาช่ีพ ครูดนตรี 
นกัเรยีน และผูู้�ที�รกัในเคร่�องดนตรโีอโบ 
และบาสซึู่นในประเทศไทย มารวม
ตวักนัจดักจิกรรมเปน็คา่ยดนตรขีึ�น
มาสำเร็จเปน็ครั�งแรกในรอบ ๑๐ ปี

กิารัเกิิดข้�น์ขอิ่งค่ายน์ี�ทัำให้้
เกิิดทัีมงาน์ TDRS และเครั่อิ่ข่าย
ชาวเครั่�อิ่งลิ�น์ค่่ ซึ่้�งน์ำมาส่่กิารัเกิิด 
IDRS ใน์ปีถััดมา 

หลังจากความสำเร็จของค่าย 
TDRS เกิดขึ�นได�ไม่นาน เร่�องการจัด
งาน IDRS กเ็ริ�มเข�ามาในวงสนทนา
ของพวกเรา

“ทัำไมเรัาไม่ยกิทัีม TDRS ทัั�ง
ทัมี เขา้ไปชว่ยทัำงาน์ IDRS เลยละ่”

นี�คอ่จดุเริ�มต�นเลก็ ๆ  ที�นำมาสู่
การเตรียมงานที�ยาวนานหลายเดอ่น

ยิ่่�งใกล้้วัันงาน ปััญหาก็ยิ่่�งตามมา
ทั�งในแง่ของการจัดหาอาสา

สมคัร เพราะงบประมาณเราไมม่าก
พอที�จะจ�างทีมงานได� การคิดถึงสิทธิั
ประโยช่น์ที�จะมอบให�แก่ทีมอาสา
สมัคร การดูแลทุกคนที�มาทำงาน 
อาหาร ที�พัก การเดินทาง ฯลฯ

ทั�งหมดนี�ต�องเกิดขึ�นพร�อม ๆ  
กับการวางแผู้นต�อนรับผูู้�ร่วมงาน
จากทั�วโลก ทั�งอเมริกา ยุโรป 
ออสเตรเลยี จนี และอกีหลายประเทศ 
การประสานงานกับโรงแรม การให�
บรกิารรถรับสง่ รวมไปถึงการจัดหา
บรษิทันำเที�ยว ยงัไมร่วมถงึการดแูล
ศิลปิน ผูู้�ร่วมประกวดแขง่ขันดนตรี 
ไปจนถึงร�านค�าต่าง ๆ ที�เข�ามาจัด
บธูัเคร่�องดนตรอีกีด�วย ซึึ่�งตรงสว่นนี�  
คงจะเกนิความสามารถของผูู้�เขยีนใน

ตอนนี� ต�องขอเก็บไว�สำหรับบทความ
ในอนาคต

การทำำางานของพวักเราเขม้ขน้ข้�นทำกุวันั
งานในระดับนานาช่าติเช่่นนี� 

ต�องมีการวางแผู้นที�รัดกุม พร�อม
ที�จะรับม่อกับสถานการณ์ที�ไม่คาด
ฝัันได�ในทุกรูปแบบ สิ�งที�ยากที�สุด
ในมุมของทีมอาสาสมัคร ค่อ เร่�อง
จดัการคน จริงอยูท่ี�ทกุคนล�วนมีใจรัก
ที�จะมา รกัในเสยีงดนตร ีรกัในเคร่�อง
ลิ�นคู ่พร�อมที�จะลงทนุลงแรงเพ่�อให�
เกดิงานด ีๆ  แบบนี�ขึ�น แตก่ป็ฏิเิสธั
ไมไ่ด�วา่ ทกุคนมชี่วีติเปน็ของตวัเอง 
สว่นใหญย่งัเปน็นักเรยีนนกัศกึษากนั
อยู่ บางสว่นกท็ำงานแล�ว และบาง
คนถึงกับลงทุนบินมาจากต่างประเทศ
เพ่�อมารว่มงานนี�ด�วยซึ่�ำ เราจะดแูล

การแสดง The Sound of Siam โดย ณัฏิฐา ควรขจร บุญฤทธัิ� กิจทวีพิทักษ์ และมรกต เชิ่ดชู่งาม
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ทกุคนอยา่งไร จะหาที�พกัสำหรบัคน
เดนิทางไกลได�ไหม อาหารกบัน�ำจะ
พอหร่อเปล่า จะสามารถจัดตาราง
งานไม่ให�ซึ่�อนทับกบักจิกรรมที�ทกุคน
อยากเข�ารว่มได�หร่อไม ่ทั�งหมดนี�คอ่
โจทย์ที�เราต�องตอบให�ได�

สามเดืือนสุดืทำ้ายิ่
ภาพที�เห็นจนชิ่นตาค่อทีม

หัวหน�าอาสาสมัครจะมารวมตัวใน 
discord ทุกวันหลังสามทุ่ม เพ่�อ
แลกเปลี�ยนไอเดียและวางแผู้นงาน 
แช่ตในไลน์ที�ถ�าไม่เปิดอ่านเกิน ๑ วนั 
จะมีข�อความเป็นร�อย ๆ ไปเจอ
หน�ากันทีค่อมีขอบตาดำกันทุกครั�ง 
เพราะนอกจากการบรหิารคนในทมี
อาสาสมคัรแล�ว เรายงัต�องวางแผู้น
รว่มกับทมีผูู้�บรหิารของ IDRS และ
เจ�าภาพฝัา่ยประเทศไทยเพ่�อให�งาน
เกิดขึ�นได�

ปญัหาและอุปสรรคในการทำงาน
ยังมีอยู่ทุกวัน เพราะช่่วงเวลาที�จัด
งานนี�ซึ่�อนทบักบัการเรยีนการสอน
ของมหาวทิยาลยั จะจดัห�องอย่างไร
ไม่ให�ไปรบกวนการเรียนการสอน 
เป็นโจทย์ที�สำคัญที�สุด อีกทั�งงาน
ที�เปน็ศนูยร์วมของช่าวลิ�นคู่จากทั�ว
โลก การรกัษาความปลอดภยัให�แก่
เจ�าภาพ (ซึ่ึ�งกค็อ่ทมีอาสา บคุลากร 
นักศึกษา) และผูู้�ร่วมงาน เป็นสิ�ง
สำคัญที�สดุ ทั�งหมดนี�ล�วนสร�างความ
กดดันให�แก่ผูู้�จัดงานทุกคน แต่ซึ่�ำ
ร�าย เร่�องไมค่าดฝันักเ็กดิขึ�นจนได�…

ถึึงวัันงาน IDRS
แม�ว่าทีมงานของเราจะก�าว

เท�าออกจากบ�านด�วยความต่�นเต�น 
อยากจะมาร่วมงาน แต่ในใจก็ยัง
เต็มไปด�วยความกังวล เพราะเร่�อง
ที�ไม่คาดฝัันนั�นก็ค่อ จนถึงวันงาน 

ตารางกิจกรรมยังเปลี�ยนอยูเ่ลย ทั�ง
ในเร่�องที�ศลิปินบางคนไม่สามารถเดิน
ทางมาได�กะทนัหัน พสัดขุองร�านค�า
ที�ติดอยู่ศุลกากร ไปจนถึงการสลับ
สบัเปลี�ยนห�องจัดงาน ฯลฯ สิ�งเดียว
ที�เราทุกคนทำได�ค่อเดินหน�าต่อไป 
อะไรจะเกิดก็ต�องเกิด ไม่ว่าจะแย่
แค่ไหน ถ�าเรายังมีกันและกัน คอย
สนับสนุนช่่วยเหล่อกันทั�งทีม เรา
จะผู้า่นมนัไปได� เราต�องทำให�ดทีี�สดุ

หากแตส่ิ�งที�ไมค่าดฝันัอกีอยา่ง
ก็ตามมา นั�นค่อ…

ทักุิอิ่ย่างกิลับดำเนิ์น์ไปได้รัาบร่ั�น์  
อิ่ย่างไม่น์่าเช่�อิ่

ทันทีที�งานเริ�ม ทีมงานทุกคน
กลับปฏิิบัติหน�าที�ได�อย่างดี เพราะ
ด�วยความที�อาสาสมัครของเรามคีวาม
หลากหลายมาก บางสว่นกเ็ปน็มอ่
อาช่พีในงานบริการ น�อง ๆ  นกัเรยีน
บางคนก็มีความสามารถทางภาษา 

การแสดง Evening Gala Concert ในค่นแรก



09

ในระดับที�ส่�อสารได�เหม่อนเจ�าของ
ภาษา แม�กระทั�งอาหารกับน�ำที�
ตอนแรกไม่พอ พี� ๆ หลายคนก็ไป
ช่ว่ยกนัจดัหามาจนได� เร่�องสถานที� 
ตา่ง ๆ  กไ็ด�รับความรว่มมอ่จากพี� ๆ   
เจ�าหน�าที�ของมหาวิทยาลัยอย่าง
เต็มที�ทุกฝั่าย พอเห็นภาพเช่่นนี� 
ความสับสนกังวลใจของผูู้�เขยีนและ 
(เช่่�อว่า) ทกุ ๆ  คนในทีม กแ็ทบจะ
มลายหายไปเลยทเีดยีว อยา่งที�น�อง
ในทมีอาสาคนหนึ�งได�มาแบง่ปนักนั 
หลังจบงานว่า

“ในตอนแรก ผู้มกังวลมาก ๆ 
ว่าจะมางานนี�ดีมั�ย เพราะเร่�องการ
ส่�อสาร ผู้มไม่เก่งภาษาอังกฤษเลย 
แตพ่อได�ทำงานจรงิ กม็พีี� ๆ  ทมีงาน
ทุกคนคอยช่่วยเหล่อผู้มตลอด จน
ทำให�ผู้มไม่กลัวหรอ่กังวลอีก และ
ผู้มก็ดีใจมาก ๆ ที�ได�มาร่วมงานนี� 
เพราะผู้มได�รู�จักพี�น�องและเพ่�อน ๆ 
ที�เล่น Double Reed ด�วยกันมาก

ขึ�น และยังได�ฟัังเสียงโอโบที�ดีจาก
งานนี�อกีด�วย ผู้มสนกุมากที�ได�ทำงาน
ร่วมกับพี� ๆ ทุกคน คอยแก�ปัญหา
ไปด�วยกัน ถึงจะเหน่�อยหน่อย แต่
คุ�มคา่ครบั ขอบคณุที�จดักจิกรรมด ีๆ   
แบบนี�ขึ�นนะครับ”

IDRS 2023 ในวัันแรก
งานมหกรรม International 

Double Reed Society 2023 
จัดในระยะเวลา ๕ วันเต็ม ตั�งแต่
วันที� ๑๘ กรกฎาคม ถึงวันที� ๒๒ 
กรกฎาคม ๒๐๒๓ เราใช่�พ่�นที�ทั�ง
วทิยาลัยดรุยิางคศิลปด์�วยกันทั�งหมด 
๖ อาคาร ได�แก ่อาคารภมูพิลสงัคตี 
หอแสดงดนตร ี(MACM) ตกึ A ตกึ 
D ตึก Pre College (YAMP) ตึก 
Museum และมหิดลสิทธัาคาร

ในวันแรก กิจกรรมทั�งหมดจะ
เป็นการแสดงดนตรี ที�น่าสนใจค่อ
ชุ่ดการแสดงเปิด The Sound of 

มาสเตอร์คลาสโดย Alex Klein

Siam ประพนัธ์ัโดยคนไทยและแสดง
โดยคนไทย เสม่อนการต�อนรับผูู้�
มาเย่อนงานจากต่างประเทศ ด�วย
สำเนียงเสียงของความเป็นไทย ให�
เกดิความรู�สกึอบอุน่ สบายใจ ตาม
ตอ่ด�วยการแสดงจากศิลปนิตา่งช่าติ
ในบทเพลงที�หลากหลายยุคสมัย
ตลอดทั�งวัน

ในช่่วงเย็น Evening Gala 
Concert กบั Thailand Philharmonic 
Orchestra (Thailand Phil) ภายใต� 
การอำนวยเพลงโดยนักโอโบระดับ
ปรมาจารย์ หนึ�งในตำนานที�ยังมี
ช่ีวิตอยู่ Gordon Hunt ร่วมกับ
ศลิปนิระดบัโลกมากมาย อาท ิDiana 
Doherty, Alex Klein, Alex Oguey, 
Weidong Wei รวมถงึเจ�าภาพของ
เราก็รว่มแสดงด�วย ในคน่นั�นทุกคน
ได�ฟัังบทเพลงคอนแช่ร์โตกันอย่าง
อิ�มหนำไปเลย ๘ บทเพลงเต็ม ๆ 
เช่่�อวา่ทกุคนกลบัไปคงหลบัฝันัดกีบั
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เสียงดนตรีที�ตราตรึงใจอยู่แน่นอน

วัันทำ่� ๒ กับเส่ยิ่งดืนตรียิ่ามเช้้า
เริ�มต�นวันด�วยมาสเตอร์คลาส โดย

หนึ�งในนกัโอโบที�ทั�วทั�งโลกต�องการตวั
มากที�สดุ Diana Doherty (หัวหน�า
กลุม่โอโบของ Sydney Symphony 
Orchestra) ตามมาด�วย lecture 
และ recital เกี�ยวกับผู้ลงาน 
ประพนัธัเ์พลงโดย อาจารยย์ศ วณสีอน  
ร่วมกับนักโอโบช่ั�นครูของเม่องไทย  
อาจารยด์ำรหิ ์บรรณวิทยกจิ อาจารย ์
ช่นนันัทธ์ั มนีะนันทน์ และนักดนตรี 
จากวง Royal Bangkok Symphony 
Orchestra อกีหลายทา่น ไปจนถงึ
ช่ดุการแสดงและ lecture จากศลิปนิ
ต่างช่าติอีกมากมาย

สว่นของ Exhibition ที�เริ�มเปิด
ให�เข�าช่มตั�งแต่วันแรก ก็มีกิจกรรม 
panel discussion ในหวัข�อ “Meet 

the Exhibitors” บนช่ั�น ๒ ของตกึ 
Museum ดำเนินรายการโดย Sarah 
Roper ประธัานคนปจัจบุนัของ IDRS 
ที�เช่ญิผูู้�จดันทิรรศการมาพูดคยุแลก
เปลี�ยนเกี�ยวกับการพัฒนาเคร่�อง
ดนตรี การทำลิ�น และเทคโนโลยี
ต่าง ๆ โดยเปิดให�ผูู้�ร่วมงานได�เข�า
รบัช่มและแลกเปลี�ยนความคดิเหน็
กับผูู้�ผู้ลิตด�วย

ในช่ว่งบ่าย เปิดมาด�วยมาสเตอร์
คลาสของหนึ�งใน “เทพ” โอโบ Alex 
Klein ตามติดมาด�วยชุ่ดการแสดง
ตา่ง ๆ  ไปจนถงึมาสเตอรค์ลาสโดย
ซึ่ปุเปอร์สตาร์ หวัหน�ากลุม่บาสซูึ่น 
วง Vienna Philharmonic ผูู้�หญิง
เพียงหนึ�งเดียว Sophie Dervaux 
ไปจนถึงการแสดงเดี�ยวปี�ใน เคร่�อง
ดนตรีลิ�นคูข่องไทย อกีหนึ�งกจิกรรม
ที�ถ่อเป็นประเพณีของ IDRS ค่อ
กิจกรรม Reading Sessions ใน

ทกุวนั ซึึ่�งเปน็กจิกรรมที�ให�นกัดนตรี
ทุกคนที�สนใจ ไม่ว่าจะอยู่ในระดับ
ไหน มาร่วมกัน sight-reading 
บทเพลง chamber เลก็ ๆ  กจิกรรม
นี�แนะนำมาก ๆ สำหรับเด็ก ๆ ที�
ไม่เคยมีโอกาสได�เล่นกับนักดนตรี
เก่ง ๆ เพราะนอกจากจะได�ความ
สนุกแล�ว ยังได�แลกเปลี�ยนเรียนรู�
กันอีกด�วย ก่อนจะจบกิจกรรมใน
ช่่วงค�ำของวันด�วย Evening Gala 
Concert: Chamber Music Event

สิ�งหนึ�งที�สร�างความแตกต่าง
ให�การจัดงานในครั�งนี�ค่อ “ใจ” ทุก
คนต่างสละทั�งแรงกายแรงใจ สละ
เวลามา โดยไม่หวังสิ�งใดตอบแทน 
สิ�งนี�แสดงออกมาให�เห็นผู้่านสีหน�า 
ทา่ทาง การกระทำ และความเต็มอก
เตม็ใจที�จะช่่วยอำนวยความสะดวก
ให�แก่ผูู้�ร่วมงานทุกคน จนก�าวข�าม
กำแพงของภาษา กระทบไปถึงใจ

Reading Session in session
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ของผูู้�ร่วมงานทุกคน จนทุกคนพูด
ออกมาเป็นเสียงเดียวกันว่า

“For the past 20 years of 
IDRS conferences, this year 
volunteers are THE BEST”

นี�คอ่อีกหนึ�งเสียงของน�องอาสา
ผูู้�น่ารัก ที�แม�จะไม่ใช่่คนลิ�นคู่ แต่ก็
เต็มใจมาช่่วยงาน

“ช่่วงหนึ�งสัปดาห์ที�ได�ช่่วยงาน
รู�สึกสนุกมากฮะ… ถึงหนูไม่ใช่่คน
เคร่�อง double reed แต่หนูรู�สึก
สนกุมากกกก ที�ได�เจอกับทกุคน ได�
ช่ว่ยงาน ได�ไปฟังัศิลปินมากมาย ได�
รู�จกัคนมากขึ�น ตอนไปฟังัมาสเตอร์
คลาสก็ทำให�ได�ความรู�มากขึ�น บาง
อย่างหนูยังเอาไปประยุกต์ใช่�กับ
คลาริเน็ตได�เลย แล�วหนูก็ยังได�
คุยกับศิลปินหลายท่านมาก อย่าง
เช่่น José และ Sophie ที�เจอกัน
บอ่ย ๆ  ตอนแรกหนไูมรู่�วา่โซึ่ฟัเีปน็ 
principal bassoon ของเวียนนา
ฟัิล เห็นว่าหน�ายังเด็ก ไม่คิดเลย
ว่าเขาจะเล่นเก่งขนาดนี� พอคุยไป
เร่�อย ๆ ถึงรู�ว่าทำงานอะไรนี�เอง… 
หนโูดนจับไปทำงานหลายที� งานยุง่
เลยฮะ แต่พวกพี� ๆ น่ารักกันมาก 
หลายคนมาจากต่างที�กัน แต่ก็ยัง
ทำให�หนสูบายใจเวลาได�ทำงานด�วย
กนั หนูเพิ�งอยู ่ม.๔ ได�ทำงานระดับ
โลกขนาดนี�ถอ่เปน็เกียรตมิาก แตถ่�า
ไมม่พีวกพี�สตาฟัจาก TDRS หรอ่พี� ๆ   
volunteer ช่่วยสอนงาน หนูก็คง
ไม่รอด งานนี�สนุกและราบร่�นไปได�
ก็เพราะพวกเราทุกคน มันเป็นงาน
ที�เหน่�อยแต่สนุกมาก ๆ อยากทำ
อีก ถ�ามีโอกาสก็อยากจะร่วมงาน
กับทุกคนอีกฮะ”

วัันทำ่� ๓ ทำ่�ทำุกคนรอคอยิ่
ไฮไลตส์ำคญัที�สดุของวนันี� คงไม่

พ�นการแข่งขัน Norma Hooks Young 
Artist Competition for Bassoon 

ทีมงานผูู้�น่ารัก

ที�จัดขึ�นมาตั�งแต่ปี 2009 สำหรับ
ผูู้�แข่งขันที�อายุไม่ถึง ๒๒ ปีเท่านั�น 
โดยแตล่ะครั�งจะสลบักนัระหวา่งโอโบ
กับบาสซึู่น ในปีนี�ผูู้�ช่นะค่อ Javier 
Sanz Pascual นกับาสซูึ่นช่าวสเปน 
ลกูศษิย์ของ Gustavo Núñez และ 
Francisco Alonso ตามติดมาด�วย
การแสดงรีไซึ่ทอลและกิจกรรมใน
แต่ละห�องนิทรรศการอย่างเข�มข�น
ที�สุดตั�งแต่เช่�ายันเย็น ช่นิดที�ว่าทีม
งานต�องวิ�งกนัตลอดทั�งวันไมไ่ด�หยดุ
เลยทเีดยีว จนถงึช่ว่งมอ่เยน็กบักบั 
IDRS 2023 Dinner Reception ที�
ทุกคนได�มาผู้่อนคลาย

ไมเ่พยีงแตค่นทำงานเทา่นั�นที�มา
จากตา่งที� ตา่งภมูหิลงั ตา่งช่ว่งวยั ผูู้�
รว่มงานทกุคนกด็�วย อยา่งที�ได�กลา่ว
ไปข�างต�นแล�ววา่ งาน International 
Double Reed Society เป็นงาน
ระดบัโลกที�รวมช่าวลิ�นคูจ่ากทั�วทกุมมุ
โลกเข�ามาไว�ด�วยกนั ความแตกตา่ง 
ทางวฒันธัรรม ภาษา คา่นยิม และ
เช่่�อช่าติ ย่อมนำมาซึ่ึ�งอุปสรรคใน
การจดังาน ทว่าทกุคนล�วนเดินทาง
มาด�วยจิตใจที�เปดิกว�าง ทำให�เรามี
โอกาสได�เจอคนที�อายนุ�อยกวา่มาก ๆ   
ไปจนถึงผูู้�หลกัผูู้�ใหญใ่นวงการ ศลิปนิ

ระดบัโลก ไปจนคนที�เล่นดนตรีเป็น
งานอดิเรก แม�ว่าเราทุกคนจะต่าง
กันเพียงใด แต่สิ�งหนึ�งที�เหม่อนกัน
คอ่ เรารกัในเสยีงดนตร ีเราหลงใหล
ในเคร่�องลิ�นคู่ และเรามาเพ่�อแลก
เปลี�ยนเรียนรู�กัน

น�อง ๆ  หลายคนไมเ่คยมโีอกาส
ได�ร่วมกิจกรรมในระดับโลกเช่่นนี� 
บางคนก็เขินอาย ไม่กล�าจะไปคุย
กบัตา่งช่าต ิไม่กล�าไปลองเปา่เคร่�อง
ดนตรีดี ๆ  แพง ๆ  ที�นำมาจัดแสดง 
เพราะกลัวว่าตัวเองจะเป่าไม่ด ีกลัว
คนจะดูถกู ทว่าในความเป็นจริงแล�ว 
ไม่ใช่่อย่างนั�นเลย

“ขอบคณุนะครับที�พี� ๆ  ช่วนมา
งานนี� ผู้มรู�สกึว่าเป็นงานที�ดแีละสนุก
มาก ๆ  เสยีดายที�ไมไ่ด�ค�างคน่ ไมงั่�น
คงจะสนกุกวา่นี� มารว่มงานทกุวนัไม่
ได�รู�สกึเหน่�อยเลย แตก่ก็ลบับ�านไป
หลบัสนทิทกุคน่ พอได�ฟังัเสยีงโอโบ 
หลาย ๆ คน จากที�ไม่รู�ว่าจะช่อบ
ใคร ผู้มไปได�ไอดอลมาหนึ�งคนแล�ว
ครับ งานนี�ทำให�ผู้มรู�จักเพ่�อน ๆ 
พี� ๆ น�อง ๆ เยอะมาก จากคนที�
ได�แค่ทักตอนเดินผู้่าน ตอนนี�กลาย
เป็นเพ่�อนสนิทกันหลายคนเลย… 
ในแต่ละบูธัขายเคร่�องก็ใจดีมาก ๆ 
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ลองเคร่�องจนคุ�มเลยครับ ถ�าซึ่่�อ
ไปนี�คงไม่ใช่่เคร่�องม่อหนึ�ง ผู้่านมา
ไมรู่�กี�สบิมอ่แล�ว (เพราะผู้มเองด�วย
สว่นหนึ�ง)… สดุท�ายนี� ต�องขอบคณุ
พี� ๆ ที�คอยช่่วยเหล่อมาจนจบงาน 
ขอบคุณอาจารย์ติ�กที�เป็นเฮดของงาน
นี�ครับ อาจารย์ติ�กเป็นคนเข�มแข็ง
มาก ๆ เลย ขอบคุณประสบการณ์
ที�ดี ๆ แบบนี�นะครับ”

ควัามสนุกยิ่ังไม่จบแค่วัันทำ่� ๔ 
เริ�มต�นวันด�วยการแข่งขัน 

2023 Fernand Gilet-Hugo Fox 
International Competition for 
Oboe ที�ตั�งช่่�อตามปรมาจารยน์กัโอโบ 
และบาสซึู่นผูู้�ล่วงลับ การแข่งขันนี�
จัดครั�งแรกในปี ค.ศ. ๑๙๘๑ เปิด
โอกาสให�นักโอโบและบาสซึู่น ผูู้�ที�
อายไุมเ่กดิ ๓๑ ปไีด�รว่มแขง่ขนั โดย
สลบักนัระหวา่งโอโบและบาสซึ่นู ใน
แตล่ะปีเช่น่เดียวกัน ถอ่ได�ว่าเป็นเวที
แจ�งเกดิของนกัดนตรลีิ�นคูท่ี�มชี่่�อเสยีง
ของโลกหลายต่อหลายคนเลยทีเดียว 
ในปีนี�ผูู้�ช่นะค่อ Mariano Esteban 
Barco นักโอโบช่าวสเปน ลูกศิษย์
ของ Dominik Wollenweber และ 
Viola Wilmsen

ตามตอ่ด�วยการแสดงดนตรีและ
มาสเตอร์คลาสอย่างเข�มข�นอีกเช่่น
เคย ที�น่าสนใจคอ่มาสเตอร์คลาสโอโบ 
โดย Gordon Hunt และมาสเตอร์
คลาสบาสซึู่นโดย Monica Ellis 
ทั�งสองท่านเป็นทั�งนักดนตรีและครู
ที�เก่งมาก ๆ ช่นิดที�ว่าแค่เข�าไปนั�ง
ฟัังก็คุ�มแล�ว

และด�วยความที�วันที� ๕ ฝัั�ง
นทิรรศการจะเปดิถงึเพยีง ๑๓.๐๐ น.  
วนันี�จงึคึกคักที�สดุ เสียงดงัตั�งแตเ่ช่�า

จนเลยเวลาปดิแล�วคนกย็งัแนน่ เรา
จะได�เหน็นกัดนตรจีากทกุ ๆ  ที� ทกุ ๆ   
ระดับ มาทดลองเคร่�องดนตรี ทั�ง
ลองเป่าเอง ลองฟังัคนอ่�นเล่น แลก
เปลี�ยนความคดิเหน็ เราจะได�เหน็คน
จากสายอาชี่พอ่�น ๆ  ไม่ได�จำกัดแค่ใน
วงการดนตรมีารวมตวักนั น�องในทมี
คนหนึ�ง มโีอกาสได�เข�าไปพดูคยุกบั
หวัหน�าฝัา่ยนิทรรศการ คณุ Frank 
Swan ที�คอยอยู่กับพวกเราทุกวัน 
ทั�งวัน เช่�ายันเย็น เป็นคนแรกที�มา
ถงึ และเปน็คนสดุท�ายที�ออกจากตกึ
ตลอด น�องเข�าไปคุยวา่ ตวัเองไม่ได�
เรยีนดนตรจีรงิจัง เล่นโอโบเปน็งาน
อดเิรก แต่กอ็ยากจะพัฒนาฝีัมอ่ คณุ
แฟัรงก์จึงเล่าว่า เขาเองก็ไม่ได�เป็น
นักดนตรี เขาเรียนจบวิศวะมา แต่
กม็าทำงานกบั IDRS เพราะว่ารกัใน
ดนตรเีหมอ่นกนั อกีทั�งยงัให�กำลงัใจ
วา่อย่าเลิกเล่นดนตรีเพียงแค่เพราะ
ไมไ่ด�เรยีนมา ขอให�ดเูขาเปน็ตัวอยา่ง 
แล�วพัฒนาตัวเองต่อไป 

นอกจากนี� ศลิปนิและนกัดนตรี
ระดบัโลกที�เราได�พบในงาน ทั�งคนที�
เราก็ติดตามผู้่านโซึ่เช่ียลมีเดียหร่อ
เคยไปดูเขาแสดงคอนเสิร์ต ทุกคน
ล�วนมีสิ�งหนึ�งที�เหม่อนกันค่อความ

สบาย ๆ กับสองศิลปิน Arnaldo de Felice และ José Antonio Masmano

มาสเตอร์คลาสโดย Gordon Hunt
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บรรยากาศใน Exhibition ที�คึกคักทุกวัน

การแสดงโดย Baroque Band บริเวณโถงด�านหน�ามหิดลสิทธัาคาร ก่อนการแสดง Evening Gala Concert
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การแสดง Royal Fireworks

Sophie Dervaux กับ Thailand Phil และ Gordon Hunt

รกัในดนตร ีเราจะเหน็ดวงตาที�เปน็
ประกาย ยิ�มแย�มแจม่ใสในเวลาเดนิ
ช่มงาน เสียงปรบม่อให�กำลังใจแก่
ทกุคนที�มาร่วมมาสเตอร์คลาส เสียง
ช่ม เสียงหัวเราะ และเสียงดนตรีที�

ดังตลอดทั�งวันไม่หยุดหย่อน สิ�งนี�
ค่อภาพในอุดมคติของวงการดนตรี 
ที�ทุกคนคอยช่่วยเหล่อ สนับสนุน 
และส่งเสริมซึ่ึ�งกันและกัน ไม่แบ่ง
แยกเช่่�อช่าติ สีผู้ิว ศาสนา ระดับ

ความสามารถ ทุกคนให�เกียรติกัน 
และให�กำลังใจซึึ่�งกันและกันเสมอ 
สิ�งนี�เองที�วงการดนตรีในไทยควร
เอาเป็นแบบอย่างในความคิดเห็น
ของผูู้�เขียน

วันัสดุืท้ำายิ่แล้ะการปิัดืงาน IDRS 2023
เช่�าวันที� ๕ ของงาน IDRS 

2023 เปิดมาด�วย workshop 
ของนักบาสซึู่นแจ๊สผูู้�โด่งดัง Paul 
Hanson ตามติดมาด�วยการแสดง
รีไซึ่ทอลบทเพลงร่วมสมัยต่าง ๆ 
ทั�งในรูปแบบของการผู้สานดนตรี
เอเช่ยี การจดัเสยีงประสานแบบสมยั
ใหม่ ไปจนถึงการจัดวงในรูปแบบ  
unconventional ตา่ง ๆ  มกีารแสดง
จากวง bassoon quartet อนัมชี่่�อ 
The Breaking Winds ไปจนถงึการ
แสดง Royal Fireworks Music by 
Mass Double Reed Ensemble ที�
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ผูู้�รอดชี่วิตจนปิดตึก

เปดิโอกาสให�ผูู้�ร่วมงานทกุคนได�ขึ�น
ไปแสดงร่วมกัน 

การแสดง Evening Gala 
Concert สดุท�าย ซึ่ึ�งได�รบัเกยีรตจิาก 
Thailand Philharmonic Orchestra 
ภายใต�การอำนวยเพลงของ Gordon 
Hunt เปน็โปรแกรมคอนแช่รโ์ตโดย
นกัดนตรีช่ั�นแนวหน�าของโลก ได�แก่ 
Yeonhee Kwak, Lyndon Watts, 
Inoko Isobe, Sophie Dervaux, 
Mariano Esteban Barco ผูู้�ช่นะ
รายการ Gilet-Fox competition 
และ Philippe Tondre

เช่่�อได�เลยว่าความประทับใจที�
เกิดขึ�นจากการได�ฟัังศิลปินช่ั�นนำ 
(และอาจเป็นไอดอลของหลาย ๆ 
คน) ในค่นนั�น จะยงัคงตราตรงึใจทกุ
คนจนถงึตอนนี� อกีสิ�งหนึ�งที�ทั�งตวัผูู้�
เขียนและทีมผูู้�จัดงานจะไม่ล่มเลย 
คอ่ เสียงปรบมอ่ขอบคุณอาสาสมคัร 

ทกุคน ที�ดงักระหึ�มมหิดลสิทธัาคาร
ในช่่วงพิธัีปิดงาน มันเป็นช่่วงเวลา
เพยีงไม่กี�นาทสีั�น ๆ  ที�ทำให�เราหาย
เหน่�อยเป็นปลิดทิ�ง ไม่เพียงแค่เพราะ
งานเสร็จ แต่เพราะมันค่อ “ความ
สำเร็จ” ที�ได�เห็นผูู้�ร่วมงานทุกคนมี
ความสขุ สนกุ enjoy ไปกบัมหกรรม
ดนตรีครั�งนี� และเช่่�อได�เลยว่างานนี�
จะเป็นการปักหมุดประเทศไทยใน
แผู้นที�โลก วา่เรามคีวามพร�อมและ
เหมาะสมที�จะจัดงานดนตรีระดับ
โลกเช่่นนี�ได�อีก

สุดท�ายนี� อยากจะขอขอบคุณ
วทิยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัย
มหดิล ที�เอ่�อเฟั้�อสถานที�และอำนวย
ความสะดวกทุกอย่างให�แก่ทมีผูู้�จดั
งาน ขอบคณุแมแ่รงของเรา อาจารย์
กติติมา โมลีย ์อาจารย์ Christopher 
Schaub อาจารย ์Cooper Wright 
ผูู้�อยูเ่บ่�องหลังที�ทำให� IDRS ปนีี�เกิดขึ�น

ได� ขอบคุณ TDRS ที�ให�ผูู้�เขยีนเข�าไป
เป็นส่วนหนึ�งของทีมที�สุดยอดที�สุด
เท่าที�เคยมีมา ขอบคุณอาสาสมัคร
ทกุคนที�ทุม่แรงกายแรงใจอยา่งเตม็
ที� ขอบคุณทุกคนที�มาร่วมกันทำให�
สิ�งที�ยากมันเกิดขึ�นได� และขอบคุณ
ประสบการณ์ดี ๆ ที�เติมความเช่่�อ
ว่า วงการดนตรีนั�นมีที�สำหรับทุก
คน เพียงแค่ว่าเราจะไปอยู่ตรงจุด
ไหนเท่านั�นเอง แล�วคุณผูู้�อ่านล่ะ 
เคยมีประสบการณ์ไหนที�ทำให�ต�อง
ถามตัวเองไหมว่า…

“ในชีีวิิตหน่�ง เราจะมีีโอกาส
แบบนี�สักกี�ครั�งเชีียวิ?”
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เพลงสมัยนิยม (Popular song) รวมทั�งเพลงไทยสากลของ
เราส่วนใหญ่ประกอบขึ�นด�วยแนวทำนองและคำร�องเป็นหลัก สอง
สิ�งนี�ต�องสอดคล�องเสริมส่งกันและกัน ทำนองที�ไพเราะหากมีคำร�อง
ที�ไม่เสนาะเพลงนั�นก็ฟัังดูด�อยคุณค่าลงไป ในทางกลับกัน คำร�อง
ที�สละสลวยลงตวัแตแ่นวทำนองมไิด�ช่่วยสง่เสยีงที�โดดเดน่ช่่วยเน�น
ในจุดที�เหมาะที�ควรก็อาจทำลายคุณค่าของเพลงนั�นลงไปได� song 
writer หร่อ composer ค่อผูู้�สร�างสรรค์ลีลาทำนองเพลง lyrics 
หรอ่ words หมายถึงคำร�องหรอ่เน่�อร�อง ผูู้�สร�างงานนี�ภาษาอังกฤษ
ใช่�คำว่า lyricist หรอ่อาจใช่� song writer กไ็ด� ตวัอย่างเครดิตงาน
เพลงจากต�นตำหรับเพลงป๊อปของฝัรั�งมังค่านิยมเขียนบันทึกดังนี�

รูปแบบการบันทึกเครดิตงานเพลงในบ�านเรา

MUSIC ENTERTAINMENT

เรื่่�อง:
กิตติ ศรื่ีเปารื่ยะ (Kitti Sripaurya)
อาจิารื่ย์ปรื่ะจิ�าสาขาวิิชาดนัตรื่ีสมัยนัิยม
วิิทยาลัยดุรื่ิยางคศิลป์ มหาวิิทยาลัยมหิดล

เร่�องเล่่าเบาสมีอง
สนองปััญญา

“นักแต่งทำำานองค่่บุญ
ผู้่�เขียีนคำาร�อง” ตอนทีำ� ๑
 

สมีาน กาญจนะผู้ล่ิน
สุนทำรียา ณ เวิียงกาญจน์

๐๑
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ผูู้�สร�างสรรค์งานเพลงสมัยนิยมส่วนหนึ�งสามารถแต่งทั�งทำนองและเน่�อร�องด�วยตัวเอง แต่มีอีกหลายคน
ที�ถนัดคนละแนวทางประพันธั์ คนหนึ�งถนัดสร�างแนวทำนอง อีกคนแต่งคำร�องหร่อเน่�อร�อง บางครั�งทำนองมา
ก่อนคำร�องหร่อคำร�องแต่งขึ�นมาแล�วค่อยสรรหาผูู้�ประพันธั์ทำนองให�สอดคล�องกับคำร�องนั�น ๆ โดยหลักการ
ดนตรีของทางประเทศตะวันตกผูู้�เป็นต�นตำรับนิยมสร�างแนวทำนองขึ�นมาก่อนแล�วตามด�วยงานประพันธั์เน่�อ
ร�อง แต่มิได�จำกัดว่าต�องทำแบบนี�เสมอไป พูดง่ายได�ว่าเน่�อหร่อทำนองสิ�งใดจะมาก่อนก็ไม่ผู้ิดกติกาแต่อย่างใด  
จะเหน็ได�วา่การสร�างสรรคง์านเพลงเป็นการทำงานเสม่อนคูข่นานกนัไประหว่างผูู้�แตง่ทำนองกับคนเขยีนเน่�อร�อง  
วงการเพลงสมัยนิยมมักจะเห็นผูู้�สร�างสรรค์งานเพลงในลักษณะนี�เป็นคู่กันบ่อย ๆ ตัวอย่างเพลงสมัยนิยม
มาตรฐาน (standard popular song) ในประเทศสหรัฐอเมริกายุคเฟั้�องฟัูของเพลงละครเวที (musicals) 

นักสร�างงานเพลงอมตะดังกล่าวด�านบนอาจเรียกได�ว่าเป็น “ค่�ขวิัญ” หร่อ “ค่�บุญ” ที�ต่างก็รู�ทางของกัน
และกนั (เหมอ่นรู�ใจกนั) ในบ�านเรามีนกัประพนัธัส์รรคส์ร�างงานเพลงในลักษณะนี�อยูห่ลายคู ่(บุญ) ดงัตวัอยา่ง
พอเป็นสังเขปต่อไปนี�

เพลง ผู้แต่งทํานอง ผู้แต่งคําร้อง 

The Sound of Music Richard Rodgers Oscar Hammerstein II 

On the Street Where You Live 
(My Fair Lady) Frederick Loewe Alan Jay Lerner 

Summertime (Porgy and Bess) George Gershwin Ira Gershwin 

Tonight (West Side Story) Leonard Bernstein Stephen Sondheim 

Etc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เพลง ผู้แต่งทํานอง ผู้แต่งคําร้อง 

วิหคเหินลม 

สมาน กาญจนะผลิน สุนทรียา ณ เวียงกาญจน์ 
ความรักเจา้ขา 

รัก (แสงจนัทร์นวลผอ่ง ...) 

ฯลฯ 

หยาดเพชร 

สมาน กาญจนะผลิน ชาลี อินทรวิจิตร 
บ้านเรา 

ป่าลั่น 

ฯลฯ 

คุณจะงอนมากไปแล้ว 

สมาน กาญจนะผลิน เกษม ชื่นประดิษฐ ์
แผ่นดินไม่ไร้เท่าใบพุทรา 

บทเรียนกอ่นวิวาห์ 

ฯลฯ 

นางฟ้าจําแลง 

เอื้อ สุนทรสนาน แก้ว อัจฉรยิะกุล 
ชื่นชีวิต 

พรานล่อเนือ้ 

ฯลฯ 
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นักประพันธั์เพลงคู่บุญลำดับแรก ขอนำเสนอช่ีวประวัติพร�อมความเป็นมาของงานเพลงที�โดดเด่นของ ๒ 
ศิลปินแห่งช่าติ ครู “สมีาน กาญจนะผลิิน” ร่วมกับครู “สุนทรียา ณ เวิียงกาญจน์” (ขอขอบคุณข�อมูลจาก 
ตำนานครเูพลง เพลงไทยสากล ลกูกรงุ โดย คตีา พญาไท ที�ผูู้�เขยีนนำข�อความสว่นมากมาใช่�อ�างในบทความช่ดุนี�)

สว่น lead sheet โน�ตสากลทกุเพลง ผูู้�เขียนฯ ทำ transcription จากไฟัลเ์สยีงต�นฉบบัดั�งเดมิเทา่ที�สบ่ค�น
ได�จาก YouTube ซึ่ึ�งต�องขอขอบคุณท่านที�ได�โพสต์ลงไว�

ครูสมาน กาญจนะผู้ลิน (ภาพจากเพจวงกาญจนะผู้ลิน)      สุนทรียา ณ เวียงกาญจน์

 

คร่สมีาน กาญจนะผลิิน เป็นคนกรุงเทพฯ เกิดเม่�อวันที� ๑๐ มีนาคม พ.ศ. ๒๔๖๔ มีพี�น�องร่วมกัน ๗ คน 
บิดาช่่�อ แตะ กาญจนะผู้ลิน (หม่�นคนธัรรพ์ประสิทธัิสาร) มารดาช่่�อ นางแหวว กาญจนะผู้ลิน ครูฯ มีพ่�นฐาน
ทางดนตรีโดยเฉพาะไทยเดิมมาตั�งแต่เด็ก เพราะบิดาเป็นหัวหน�าวงดนตรีไทยที�มีช่่�อเสียงในยุคนั�น และยังมีครู
พริ�ง กาญจนะผู้ลิน ผูู้�เป็นพี�ช่ายช่่วยสอนเพิ�มเติม

วยัเดก็เริ�มเรยีนหนังส่อที�โรงเรยีนมณโีสภา โรงเรยีนวดับางโพ และโรงเรยีนสวุรรณประสทิธัิ� ต่อมาเริ�มเรยีน
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วิช่าดนตรีอย่างเป็นทางการที�โรงเรียนนาฏิดุริยางค์ กรมศิลปากร สอนโดยครูมนตรี ตราโมท เร่ออากาศเอก 
ทองต่อ กลีบช่่�น ขุนสมานเสียงประจักษ์ ครูเอ่�อ อัมพลิน ครูประเสริฐ วิเศษศิริ อ�านวยการสอนโดยพระเจน
ดุริยางค์ เน่�อหาวิช่าส่วนใหญ่เกี�ยวกับดนตรีไทย ดนตรีสากล และการแยกเสียงประสาน ครูฯ ส�าเร็จการศึกษา
เม่�อปี พ.ศ. ๒๔๘๕ เข�ารับราช่การในกรมศิลปากร สังกัดวงดุริยางค์สากล ในต�าแหน่งนักทรัมเป็ต 

ต่อมาใช่�เวลานอกราช่การออกหาประสบการณ์เพิ�มเติมด�วยการเล่นดนตรีตามบาร์และไนต์คลับหลายแห่ง 
จนกระทั�งป ีพ.ศ. ๒๔๘๙ รว่มกบัเพ่�อนนกัดนตร ีนำโดย ประสทิธัิ� พยอมยงค ์จำนรรจ ์กณุฑลจนิดา และพรรค
พวก ตั�งวงดนตรีกาญจนศิลป์ออกรับงานทั�วไปและเล่นประจำห�องอาหาร โรงแรม ห�องบันทึกเสียง และออก
อากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียง นักร�องประจำวง ได�แก่ เพ็ญแข กัลยจารึก ช่าญ เย็นแข วินัย จุลละบุษปะ  
นภา หวังในธัรรม

เพลงแรกที�ครูสมาน กาญจนะผู้ลิน ประพันธั์ท�านอง ค่อ เพลงกลิิ�นเนื�อนาง ร่วมกับ “คู่บุญ” ครูสุนทรียา 
ณ เวียงกาญจน์ โดยครูสมานฯ ดัดแปลงมาจากเพลงไทยเดิม “ดาวทอง” ช่าญ เย็นแข เป็นผูู้�ขับร�องบันทึก
เสียง ช่่วงเวลาน่าจะอยู่ในทศวรรษ ๒๔๙๐

ขอบคุณภาพจาก “คน ฝัั�งธัน”

กลิิ�นเนื�อนาง (https://www.youtube.com/watch?v=HsR_YJBkFtM&t=11s)

ค่ําคืนฝืนใจเหลือข่ม พี่ต้องตรมระทมอรุา นอนเพ้อหาแก้วตาวุ่นวาย 
สุดข่มใจหลับใหลไม่ลงพะวงไม่คลาย โอ้กล่ินกายเนื้อนวลนิ่มนางยังฝังใจ 

กลิ่นนวลเนื้อนางยงักรุ่น หมอนที่หนุนครั้งนอนแนบพ่ี ตรึงฤดีพ่ีหอมไม่คลาย 
โอ้บัดนีน้้องนางจากพ่ีไปแห่งใด จากพี่ไปทิ้งเพียงกลิ่นกายให้หมองอุรา 

พ่ีครวญละเมอเพ้อพร่ํา ใครเล่าช้ําระกําเหมือนพี่ ตรมฤดีไม่มีสร่างซา 
เฝ้ากอดหมอนนวลน้องแนบนอนอ่อนระอา สุดข่มตาร้าวรานอุราผวาครวญ 
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ไฟัล์เสียงต�นฉบับบันทึกอยู่บน C dorian mode

ฟัอร์มเพลงเป็นแบบท่อนเดียว สว่นเน่�อร�องมี ๓ เที�ยว ลลีาจังหวะเป็นแบบเพลงช่�า เพลงไทยเดิม “ดาวทอง”  
มีการนำไปดัดแปลงเป็นเพลงไทยสากลหลายเพลง ตัวอย่างเช่่น

เพลงไทยสากลที่ใช้ทํานองดัดแปลงจาก “ดาวทอง” 

ช่ือเพลง คําร้องโดย ขับร้องโดย 

คนธรรพ์รําพึง ไสล ไกรเลศิ ชรินทร์ นนัทนาคร 

นางครวญ พยงค์ มุกดา ทูล ทองใจ 

จูบไม่หวาน ฉลอง ภู่สว่าง สันติ ดวงสว่าง 

ฯลฯ 
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คร่สุนทรียา ณ เวิียงกาญจน ์ เกิดเม่�อวันที� ๒๒ กันยายน พ.ศ. ๒๔๖๙ ช่่�อจริงของท่านค่อ เกียรติพงศ์ 
กาญจนภ ีเป็นช่าวกรุงเทพฯ บิดาช่่�อ หลวงพนิิจดลุอฎั (พฒุ กาญจนภ)ี มารดาช่่�อ นางเกษม กาญจนภ ีเรยีน
จบช่ั�นมัธัยมปีที� ๖ จากโรงเรียนเซึ่นต์คาเบรียล ต่อมาเดินทางไปศึกษาต่อที�ประเทศอังกฤษ ก่อนหน�านั�นได�มี
โอกาสแต่งเน่�อร�องให�ท�านองของครูสมาน กาญจนะผู้ลิน เพลงแรกค่อเพลงดอกโศก

นามปากกา “สุนทรยีา ณ เวียงกาญจน์” นั�น ญาติผูู้�ใหญค่่อ นาวาอากาศเอก สวัสดิ� ฑฆิัมัพร เป็นคนตั�งให� 
คำว่า “สุนทรียะ” มาจากคำว่า aesthetic หมายถึง อารมณ์ความรู�สึกต่อความงาม ส่วน “ณ เวียงกาญจน์”  
หมายถงึ แดนทอง หรอ่เมอ่งทอง หนงัสอ่อนสุรณง์านพระราช่ทานเพลงิศพ นายสมาน กาญจนะผู้ลนิ เม่�อวนัที�  
๑๖ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๓๘ ครูสุนทรียาฯ เขียนไว�ว่า

“...ผมเรัิ�มแต่งเพลงรั่วมกิับ หมาน มาตั�งแต่ปรัะมาณปี พ.ศิ. ๒๔๙๑ แล้วกิ็แต่งด้วยกิัน์เรั่�อิ่ยมาแทับจิะ
ไม่ขาดตอิ่น์ จิะมีเว้น์ไปบ้างกิ็ช่วงทัี�ผมอิ่อิ่กิไปศิ้กิษาต่อิ่ทัี�ปรัะเทัศิอิ่ังกิฤษ แม้กิรัะน์ั�น์กิ็ดี หมาน กิ็ยังอิุ่ตส่าห้์ส่ง
ทัำน์อิ่งตามไปให้้แบบน์าน์ ๆ ครัั�ง โดยเขียน์บอิ่กิไปว่า ถั้ามีเวลากิ็ลอิ่งขยับ ๆ ส่งไปให้้ด้วย ไม่งั�น์เดี�ยวน์ายจิะ
ล่มเสียห้มด”

รักพี่ี�นะ (https://www.youtube.com/watch?v=Y34pt2JMN80)

ทำนองเพลงนี� ครูสมานฯ ดดัแปลงมาจากเพลงไทยเดิม “ทยอยญวน ๒ ช่ั�น” “คู่บุญ” ครูสนุทรยีา ณ เวียง
กาญจน์ ประพันธั์คำร�อง ขับร�องบันทึกเสียงต�นฉบับโดย ช่าญ เย็นแข ในลีลาของสังคีตประยุกต ์(ผูู้�คิดวลีนี�ค่อ 
สุวัฒน์ วรดิลก นักประพันธั์ นักการละครและภาพยนตร์ระดับตำนานท่านหนึ�งของเม่องไทย วิธัีการประสมวง
แบบนี� ครูสมานฯ จัดทำขึ�นเป็นคนแรก โดยให�ดนตรีสากลเล่นสลับกับดนตรีไทย)

พ่ีคอยใฝ่ฝัน เพ้อครวญรําพันหัวใจมั่นรําพึง 
เฝ้าคิดถึงคะนึงฝันไป ฝันได้ฝันด ี

ฝันว่าโฉมศรีตอบคํา 

อกพี่คอยแต่เพ้อ หลงครวญละเมอหลงใจเหม่อดื่มด่ํา 
เจ้าตอบคํารักพี่ดังหวัง เพ้อจังเพ้อจริง 

เพ้อว่ายอดหญิงให้เชย 

แต่ไยหนอเจ้านิ่งงนั หรือเจ้าตื้นตนัไฉนเลยมเิอื้อนมิเอ่ย พี่คอยชิดเชยให้ชื่นใจ 
บอกว่ารักนิดเดียวเป็นไร ใจพี่หวังปรนเปรอ รักพี่นะเธอ พี่คอยพร่ําเพ้อถึงทุกนาท ี

อกพี่คอยแต่รัก เหมือนเทพชวนชักรักสลักทรวงพี่ 
ให้พ่ีนี้หลงรักแต่เจ้า รักเอารักเอา เหลือที่แบ่งเบาเจ้าเอย 
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ไฟัล์เสียงต�นฉบับบันทึกอยู่บน C major pentatonic scale ฟัอร์มเพลงเป็นแบบ ๒ ท่อน AB ทำนอง
เพลงนี�มีการนำไปใช่�งานสร�างเพลงไทยสากลกันอย่างกว�างขวางอีกเพลงหนึ�ง ตัวอย่างเช่่น

วิิหคเหินลิมี (https://www.youtube.com/watch?v=JYD2yc5IkzQ)

ความเป็นมาของเพลงนี� ครูสุนทรียาฯ เขียนเล่าไว�ในหนังส่อ ๑๐๐ ปี เกษม พินิจดุลอัฎ ว่า
“...เพลงน์ี� เดมิทัเีดยีวเน์่�อิ่รัอ้ิ่งไมไ่ดเ้ปน็์อิ่ยา่งน์ี� ทัี�แตง่ไวค้รัั�งแรักิเปน็์เพลงผ่ห้้ญ์งิรัอ้ิ่งกิรัะแน์ะกิรัะแห้น์ผ่ช้าย

ว่าเจิ้าช่้ ชอิ่บห้ลอิ่กิลวง เช่�อิ่ไม่ได้ ไว้ใจิอิ่ะไรัไม่ได้ทัำน์อิ่งน์ั�น์ พอิ่อิ่ัดแผ่น์เสียงซึ่้อิ่มเทั่าไห้รั่ ๆ กิ็ฟัังด่ไม่ดีสักิทัี 
พอิ่ดีผ่แ้ตง่อิ่ย่่ใน์ห้้อิ่งอิ่ดัเสียงดว้ย เจิา้ขอิ่งห้้อิ่งอิ่ดัเสียงฟัลิิปส์ซึ่้�งเป็น์ผ่อ้ิ่ัดเสียงเพลงน์ี�เป็น์ครัั�งแรักิไดเ้ดิน์มาบอิ่กิ
ว่า เพลงน์ี�เป็น์อิ่ย่างไรักิ็ไม่รั่้ ฟัังด่ไม่ดีสักิทัี ลอิ่งเปลี�ยน์เน์่�อิ่รั้อิ่งให้ม่ได้ไห้ม เผ่�อิ่จิะดีข้�น์ เลยตอิ่บไปว่าลอิ่งด่กิ็ได้ 
แต่ต้อิ่งขอิ่เวลาห้น์่อิ่ย รัะห้ว่างน์ี�อิ่ัดเพลงอิ่่�น์ไปกิ่อิ่น์กิ็แล้วกิัน์

ขอิ่กิรัะดาษเขียน์ห้น์ังส่อิ่มา ๒ แผ่น์ อิ่อิ่กิมาน์ั�งห้น์้าห้้อิ่งอิ่ัดเสียง ลักิษณะเป็น์ห้้อิ่งเล็กิ ๆ  มีห้น์้าต่างรัอิ่บ ๆ   
สั�งโอิ่เลี�ยงมา ๑ แกิ้ว น์ั�งคิดไปคิดมาว่าจิะเขียน์อิ่ย่างไรัดี พล็อิ่ตเดิมใช้ไม่ได้แล้ว ต้อิ่งเปลี�ยน์เรั่�อิ่งให้ม่ห้มด มอิ่ง
ไปน์อิ่กิห้น์้าต่างเห้็น์น์กิห้ลายตัวเห้ม่อิ่น์กิัน์ บิน์ไปบิน์มาอิ่ย่างสน์ุกิสน์าน์ เลยได้ความคิดข้�น์มาว่าเป็น์น์กิดีกิว่า 
อิ่อิ่กิมาเป็น์ วิห้คเห้ิน์ลม ใช้เวลาปรัะมาณเกิ่อิ่บห้น์้�งชั�วโมง”

“คู่บุญ” ครูสมาน กาญจนะผู้ลิน สร�างทำนองโดยดัดแปลงมาจากเพลง “ลาวลอดค่าย”

เพลงไทยสากลที่ใช้ทํานองดัดแปลงจาก “ทยอยญวน ๒ ชั้น” 

ช่ือเพลง คําร้องโดย ขับร้องโดย 

กิเลสคน สุรัฐ พุกกะเวส ชาวคณะสุนทราภรณ์ 

เรียกพ่ีได้ไหม ชลธี ธารทอง เสรี รุ่งสว่าง 

หลอกอาให้รัก นนท์ปิญา อาณัติ พุทธมาศ 

ฯลฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



24

แสนสุขสมนั่งชมวิหค อยากเป็นนกเหลือเกิน 
นกหนอนกเจ้าหกเจ้าเหิน ทั้งวันนกเจ้าคงเพลิน 

เหินลอยละลิ่วล่องลม 

แม้นเป็นนกได้ดังใจจนิตนา ฉันคงเริงร่าลอยลม 
ขอเพียงเชยชมทั่วท้องนภา ให้สุดขอบฟ้าสุขาวดี 

ฉิมพลีวิมานเมืองฟ้า 

ค่ําคืนจะทนฝืนบินเหนิไปทั่วถิน่ที่มันมีดารา เพราะว่าอยากจะรู้เป็นนักเปน็หนา  
ดาราพริบตาอยู่ไย ยัว่เย้ากระเซ้าหรือไรหรอืดาวเกี้ยวใครเหตุใดดาวจึงซน 
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ไฟัล์เสียงต�นฉบับบันทึกอยู่บนบันไดเสียง G major pentatonic รูปแบบเพลงจัดเป็น ๓ ท่อน ลีลาจังหวะ 
cha cha cha ออกแนวสนกุสนานตามลกัษณะเน่�อหาของเพลง สว่นนำขึ�นเพลง (intro.) ครสูมานฯ ออกแบบ
สอดคล�องกับลีลาจังหวะดังกล่าว

รัก (https://www.youtube.com/watch?v=B8VxNXYZOPE)
พ.ศ. ๒๔๙๖ “คู่บุญ” ๒ ท่านนี�ได�ประพันธั์เพลงรัก เพ่�อประกอบละครเร่�อง ทหารเส่อกรมหลวงชุ่มพรฯ 

ของสุวฒัน ์วรดลิก โดยครสูมานฯ ดดัแปลงทำนองมาจากเพลงไทยเดมิ “โสมสอ่งแสง” ตอ่มาเพลงนี�ได�รบัความ
นิยมกันอย่างกว�างขวางเป็นอมตะนิรันดร์กาล ความเป็นมาของเพลงนี� ครูสุนทรียาฯ เล่าเอาไว�ว่า

“...เย็น์วัน์ห้น์้�งไปงาน์เผาศิพคงจิะเป็น์วัดมกิุฏฯ รัะห้ว่างน์ั�งรัอิ่กิ่อิ่น์ถั้งเวลาวงปี�พาทัย์ทัี�ปรัะโคมศิพบรัรัเลง
เพลงไทัยเดิมเพลงห้น์้�ง ทัำน์อิ่งล้อิ่กิัน์ไปล้อิ่กิัน์มาเพรัาะดี เลยพยายามจิำไว้ได้ ๒-๓ วรัรัค กิลับถั้งบ้าน์โทัรัถั้ง
สมาน ฮััมทัำน์อิ่งเพลงทัี�ว่าให้้ฟััง แล้วถัามว่าเป็น์เพลงอิ่ะไรั สมานตอิ่บทััน์ทัีว่า โสมส่องแสง เลยเล่าให้้ฟัังว่า
ฟัังมาจิากิงาน์ศิพ เพรัาะดี มีล้อิ่กิัน์ไปล้อิ่กิัน์มา เลยบอิ่กิว่า เอิ่าซึ่ี�จิะตัดมาให้้เพรัาะขอิ่งไทัยเดิมยาวมากิ ห้ลัง
จิากิน์ั�น์ไม่กิี�วัน์ ได้รัับทัำน์อิ่งจิากิสมาน ซึ่้�งตัดมาให้้โดยมีปรัะโยควรัรัคตอิ่น์เป็น์แบบไทัยสากิล

เวลาน์ั�น์กิำลังบอิ่กิบทัละครัเรั่�อิ่งผ่้ชน์ะสิบทัิศิขอิ่งคณะศิิวารัมณ์อิ่ย่่ จิะเป็น์ศิาลาเฉลิมไทัยห้รั่อิ่เฉลิมน์ครัไม่
แน์่ใจิ ตอิ่น์ห้น์้�ง จิะเด็ดกิำลังพลอิ่ดรัักิกิับแม่น์างอิ่เทัตยา พอิ่บอิ่กิว่ารัักิ แม่น์างอิ่เทัตยากิ็ย้อิ่น์ว่า คำว่ารัักิสอิ่ง
คำกิ็รัักิ อิ่ยากิรั่้น์ักิว่ารัักิจิรัิงห้รั่อิ่เปล่า แล้วถั้ารัักิจิรัิงจิะรัักิมากิน์้อิ่ยแค่ไห้น์ อิ่ะไรัทัำน์อิ่งน์ั�น์ ทัำน์อิ่งทัี�สมานส่ง
มาให้้กิ็ล้อิ่กิัน์ เห้มาะทัี�จิะเป็น์เพลงค่่อิ่ย่่แล้ว กิ็เลยอิ่อิ่กิมาเป็น์เพลงรััก ซึ่้�งเป็น์เพลงรั้อิ่งค่่...”

เพลงนี�ขับร�องบันทึกเสียงครั�งแรกโดย ม.ร.ว. ถนัดศรี สวัสดิวัตน์ และพิทยา บุณยรัตพันธั์

 (ญ) แสงจันทรน์วลผ่อง นภาพราวพร่างดังทอง เหม่อมองแสนสุขอุรา 
 (ช) เดือนสวยสว่างพร่างตา ฟ้าชื่นวิญญา จันทราจุมพิศทกุคืน 
 (ญ) เห็นนภาสมรัก หว่ันใจนักเกรงรกักลายไมช่ืน่ 
 (ช) ไม่ต้องกลัวเป็นอื่น รกัพี่มีแต่ชื่น ชื่นรักเรือ่ยไป 
 (ญ) คําก็รักสองคําก็รัก นอ้งใคร่ทราบนัก รักมากเท่าไหร่  
 (ช) รักเจ้านั้นรกัจนหมดใจ มิมีส่ิงใด มาเทียมพ่ีรัก 
 (ญ) ครึ่งแผ่นฟา้นี้ได้ไหมพ่ี (ช) สุดฟ้านี้ไม่ถึงครึ่งรัก 
 (ญ) อยากจะเห็นดวงใจพ่ีนกั (ช) เชิญน้องควักออกดูพ่ียอมสิ้น 
 (ญ) หว่ันใจเหลือเอ่ย คําเฉลยดั่งร้อยลิ้น (ช) เสียดายมิส้ิน ลิ้นมีเพียงหนึ่งไมถ่งึร้อยพัน 
 (ญ) ลิ้นหนึ่งอยา่งนี้ วจียังตามไม่ค่อยจะทัน (ช) หากมีร้อยจะให้ทั้งร้อยเสกสรร 
 (ญ-ช) เพ้อรําพันแต่คํารักเอย 
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เพลง “รัก” ต�นฉบับไฟัล์เสียงบันทึกอยู่บน Bb major pentatonic scale ฟัอร์มเพลงแบ่งได�ออกเป็น ๕ 
ท่อน ซึ่ึ�งไม่อาจจัดได�ตามระบบของดนตรีตะวันตก เน่�องจากแนวทำนองถูกดัดแปลงมาจากเพลงไทยเดิม “โสม
สอ่งแสง” ดนตรีประกอบ ครูสมานฯ สร�างสรรค์ได�อารมณโ์รแมนตกิสอดคล�องกับเน่�อหาของเพลงที�ข�องเกี�ยวกับ 
ความรัก เน่�องจากปัจจุบันเพลงไทยสากลช่่�อ “รัก” มีอยู่หลายเพลง ดังนั�นหากมีการกล่าวถึงเพลงนี� ต�องระบุ
ว่า “รัก - แสงจันทร์นวลผู้่องฯ” ก็เป็นที�รู�กัน

รักคุณเข้าแลิ้วิ (https://www.youtube.com/watch?v=xJmliqeR5AQ)
สเุทพ วงศก์ำแหง เขยีนถงึเพลงรกัคณุเขา้แลิว้ิ ไว�ในหนงัสอ่คอนเสริต์เช่ดิช่คูรเูพลงครั�งที� ๑ สมาน กาญจนะผู้ลนิ  

ความว่า “...ต่อิ่มากิ็ได้อิ่ัดเพลงขอิ่งพี่่�แจ๋๋ว* แล้วมาถั้งพี่่�หมาน* สลับกิัน์ไปมาห้ลายครัั�ง จิน์กิรัะทัั�งถั้งเพลงรััก
คุุณเข้้าแล้้ว เพลงน์ี�แต่งทัำน์อิ่งโดย คุรัูสมาน กาญจ๋นะผล้ิน ส่วน์คำรั้อิ่งโดย คุุณสุนทรั่ยา ณ เว่ยงกาญจ๋น ์ 
เป็น์เพลงใชค้ำวา่ “ผม” และ “คณุ” เลน่์เปน็์จิงัห้วะวอิ่ลทัซึ่ ์อิ่อิ่กิควกิิวอิ่ลทัซึ่ ์ฟังัแลว้โกิด้ ีอิ่ะไรักิไ็มส่ำคญั์ เปดิกินั์
ทัั�งวนั์ทัั�งคน่์ ไปไห้น์มแีตค่น์ฮัมัเพลงรักัคุุณเข้า้แล้ว้ กินั์เพลดิเพลนิ์ น์กัิรัอ้ิ่งใน์ไน์ตค์ลบักิเ็อิ่ามารัอ้ิ่งกินั์ให้ญ์ ่น์กัิรัอ้ิ่ง 
ตา่งปรัะเทัศิ ไมว่า่จินี์ห้รัอ่ิ่ฟัลิปิปนิ์สม์าโชวก์ิเ็อิ่าเพลงน์ี�มารัอ้ิ่ง พอิ่ข้�น์ตน้์ รักัิคณุเขา้แลว้ กิต็บมอ่ิ่กินั์เกิรัยีวกิรัาว 
เป็น์อิ่ัน์ว่าผมได้เกิิดเพรัาะเพลงขอิ่งครั่สมาน์ กิาญ์จิน์ะผลิน์ และสุน์ทัรัียา ณ เม่อิ่งกิาญ์จิน์์ น์ี�แห้ละ...” 

(* หมายถึง สง่า อารัมภีร และสมาน กาญจนะผู้ลิน ตามลำดับ)

สุเทพ วงศ์กำแหง

ในป ีพ.ศ. ๒๔๙๗ เพลงนี�โดง่ดงัสดุขดีใต�ฟัา้เมอ่งไทย ทำให� สเุทพ วงศก์ำแหง ผูู้�ขบัร�องบนัทกึเสยีงคนแรก 
ได�รับความนิยมเพิ�มขึ�นอย่างมากในสมัยนั�น ส่วนที�โดดเด่นของเพลงนี�ค่อการใช่�สรรพนาม “ผมี” และ “คุณ” 
แทน “ฉััน” และ “เธอ” ซึ่ึ�งต่างไปจากเพลงของครูเพลงคนอ่�น ๆ

เพลง รักคุณเข้าแลิ้วิ มีการนำไปขับร�องเพ่�อการแสดงและบันทึกเสียงกันอยู่หลายคนและหลายครั�ง เช่่น  
สเุทพคอรัส วงพงิคแ์พนเตอร ์กุ�ง กติตคิณุ เช่ยีรสงค์ ยรุนนัท ์ภมรมนตร ีแจ� ดนพุล แก�วกาญจน ์เบริด์ ธังไช่ย  
แมคอินไตย์ บอย โกสิยพงษ์ ศรัณย่า ส่งเสริมสวัสดิ� ทิพย์วรรณ ปิ�นภิบาล Frances Yip ฯลฯ

รักคุณเข้าแล้วเป็นไร รกัจนคลั่งไคล้จริงจงั 
คุณรักใครหรือยัง ฉันใด 

หว่ันใจว่าคงไม่แคล้ว เลยรักเข้าแล้วจนได ้
บอกแล้วไม่วันไหน ตอ้งเผลอใจเข้าสักวัน 

รักคุณเข้าแล้วเต็มทรวง แล้วคุณอย่าหวงสัมพันธ์ 
เราคิดมารกักัน ดีไหม 

ก็ทีผมยังรกัคุณ ก็คุณรักบ้างเปน็ไร 
ของรกักันได้ อย่าคิดอะไรเลยคุณ 
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ไฟัล์เสียงต�นฉบับเพลง รักคุณเข้าแลิ้วิ บันทึกอยู่บนบันไดเสียง C major pentatonic ฟัอร์มเพลงเป็น
แบบ ๒ ท่อน - AB เน่�อร�องมี ๒ ชุ่ด อาจเรียกฟัอร์มเพลงนี�ว่า ABAB 
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ที�รัก (https://www.youtube.com/watch?v=okx-ZkbtCfE - ต�นฉบับแผู้่นครั�ง 
หร่อ https://www.youtube.com/watch?v=Gt2T52QYAYw)

เน่�อร�องเพลงนี� ครู สุนทรียา ณ เวิียงกาญจน ์ ได�แนวคิดมาจากวรรณคดีคลาสสิกเร่�องหนึ�งของไทย ค่อ
เร่�องจันทโครพ ที�ต่อว่านางโมราว่า “อย�าเหมีือนน�ำค้างพี่ราวิพี่ร�างใบพี่ฤกษ์์ พี่อยามีดึ่กเหมีือนดึังจะดึื�มีกิน
ไดึ้” มาใช่�ได�อย่างเหมาะสมสอดคล�องได�ความหมาย ทั�งยังเล่นคำซึ่�ำไว�ได�อย่างไพเราะ ค่อคำว่า “นานแลิ้วิ” 
ถึง ๔ วรรค คำว่า “ที�” และคำว่า “น�ะ” ซึ่�ำกันได�ถึง ๖ วรรค ได�อย่างลงตัว ไม่ว่า “ที�รัก” “ที�ชี้า” “ที�คิดึ” 
“ที�หลิง” และ “ที�หวิง” ในเน่�อเพลงท่อนที� ๒ และท่อนที� ๔

ต�นฉบับเพลงนี�ขับร�องบันทึกเสียงโดย ช่รินทร์ งามเม่อง (นันทนาคร) เม่�อปี พ.ศ. ๒๔๙๗

นานแล้วพ่ีหลงพะวงมิหน่าย 
นานแล้วพ่ีหมายจะได้ภิรมย ์
นานแล้วพ่ีรักคอยจกัชื่นชม 

นานแล้วรกัเพียงลมลมตรมเช้าคํ่า 

ที่รักน่ะรักแต่ใจมิกล้า 
ที่ช้าน่ะช้ามิกล้าเผยคํา 
ที่คิดน่ะคิดกลัวอกจะช้ํา 
เอ่ยคําแล้วเจ้าจะทําช้าํใจ 

อย่าเหมือนน้ําค้างพราวพร่างใบพฤกษ์ 
พอยามดึกเหมือนดังจะดื่มกินได้ 

พอรุ่งรางกจ็างหายไป 
รู้แน่แก่ใจได้แต่ระทมชีวี 

ที่รักน่ะรักเพราะเทพเสริมส่ง 
ที่หลงน่ะหลงเพราะเจ้าแสนดี 
ที่หวงน่ะหวงเพราะสวยอย่างนี้ 
กลัวใครเขามาแย่งพี่ไปเอย 
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ฟัอร์มเพลงนี�เป็นแบบ ๔ ทอ่นยอดนิยม - AABA แนวทำนองทั�งหมดมีความเป็น minor แต่เม่�อจัดระเบียบ
กลุ่มเสียงตามหลักการดนตรีสากล พบว่าบันทึกอยู่บน C dorian mode เช่่นเดียวกับเพลง กลิิ�นเนื�อนาง 

ครสูมานฯ ผูู้�เรยีบเรียงเสยีงประสานเพลงนี� สร�างสีสนับรรยากาศความไพเราะให�แก่งานเพลงชิ่�นนี�ของทา่น 
โดยสร�างดนตรีนำขึ�นเพลง (introduction) ที�เร�าใจ ดังตัวอย่าง

ช่ว่งดนตรีรบั หลังขับร�องเที�ยวแรก ครูสมานฯ สร�างแนวใหม่โดยอาศัยทำนองเดิม (variation) ดงัตวัอย่าง

เป็น variation ที�น่าสนใจช่ิ�นหนึ�งจากครูเพลง/นักเรียบเรียงเสียงประสาน “สมีาน กาญจนะผลิิน” 

 งานจากครูเพลง “คู่บุญ” ๒ ท่านนี� ยังมีอีกครับ โปรดติดตามตอนต่อไป สวัสดีและขอบคุณครับ
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THAI AND ORIENTAL MUSIC

เรื่่�อง:
เดชนั์ คงอิ�ม (Dejn Gong-im)
รื่องศาสตรื่าจิารื่ย์ ปรื่ะจิ�าสาขาวิิชาดนัตรื่ีศึกษา
คณะครืุ่ศาสตรื่์ มหาวิิทยาลัยรื่าชภััฏพิิบูลสงครื่าม

สังคีตล่ักษณ์วิิเคราะห์
เพล่งโหมีโรงกล่างวิัน (ตอนทำี� ๖)

เพล่งกราวิรำา

เพี่ลิงกราวิรำ เป็นเพลงมทัี�งอตัรา
จังหวะ ๓ ช่ั�น ๒ ช่ั�น และช่ั�นเดียว 
ซึ่ึ�งทำติดต่อกันทั�ง ๓ อัตราจังหวะ 
รวมเป็นเพลงกราวรำ เถา ในส่วน
อัตราจังหวะ ๒ ช่ั�น ใช่�บรรเลงและ
ประกอบการขับร�อง ทั�งในพธิักีรรม
และการแสดงโขน ละคร เพลงกราว
รำ อัตราจังหวะ ๒ ช่ั�น มี ๒ ท่อน 
ทอ่นละ ๔ จงัหวะหน�าทบัปรบไก ่เปน็
เพลงลำดบัท�ายของโหมโรงเยน็โขน 
โหมโรงเช่�าโขน และโหมโรงกลางวัน 
โขน เปน็เร่�องที�ต�องศกึษา กรณรีะบุ
ช่่�อวา่เป็นเพลงกราวรำ ความหมาย

เปน็ไปในทางที�เกี�ยวข�องอยูก่บัอารมณ์
ความรู�สกึที�เป็นความสมหวังความ
สำเร็จ อาการดใีจ ความเปน็สิรมิงคล  
และในโอกาสจบการแสดง จบ
พธิักีาร จะทำเพลงกราวรำ ช่ั�นเดยีว  
ซึ่ึ�งหมายรู�ว่าเป็นเพลงหน�าพาทย์ 
มหีน�าทบัหน�าพาทยท์ำกำกบั สำหรบั
การนี� ในส่วนจบพิธักีรรมในภาคเย็น
และมพีธิัต่ีอในวันรุง่ขึ�น จะทำเพลง
กราวรำ ๒ ช่ั�น ใช่�หน�าทบัหน�าพาทย์
ในเพลงวาทำกำกับ

ปี�พาทย์ประกอบการแสดง
มหรสพ หลังจากที�ได�บรรเลงเพลง

โหมโรงเสร็จเรียบร�อยแล�วก่อนที�จะ
เริ�มการแสดง มีเพลงอยู่เพลงหนึ�ง
ที�ต�องบรรเลงต่อท�ายในทุก ๆ ครั�ง
ที�มีการทำเพลงโหมโรงประกอบ
การแสดง คอ่ เพลงวา การบรรเลง
เพลงวานี�เปรียบเสม่อนเป็นเพลง
สัญลักษณ์ในการเริ�มการแสดง ซึึ่�ง
สมเด็จฯ เจ�าฟั้ากรมพระยานริศรา
นุวัดติวงศ์ ได�ประทานความเห็นใน
เร่�องของเพลงวาไว� ดังนี�

“...วา ช่�อิ่เพลงอิ่ย่างน์ี�มีสอิ่ง
เพลง จิ้�งต้อิ่งต่อิ่ช่�อิ่เปน์ วาลงโรัง 
กิับ วาลาโรัง เพลงวาลงโรังน์ั�น์ติด
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อิ่ย่่ใน์เร่ั�อิ่งขอิ่งเพลงโห้มโรัง มวีาเปน์
เพลงท้ัาย พอิ่ปี�พาทัย์ทัำโห้มโรังถัง้
เพลงวา ตัวละคอิ่น์ก็ิต้อิ่งอิ่อิ่กิเพ่�อิ่
ลงโรังเล่น์ จิะเอิ่าวาไปทัำเม่�อิ่ละคอิ่น์ 
อิ่อิ่กิใน์กิาลอิ่่�น์ห้าได้ไม่ เห้ตุทัี�ทัำให้้
เข้าใจิผิดว่าเปน์เพลงละคอิ่น์อิ่อิ่กิ
น์ั�น์ มาแต่ละคอิ่น์ห้ลวง ต้อิ่งคอิ่ย
เสดจ็ิลง ละคอิ่น์จิ้�งจิะลงโรังได ้เม่�อิ่
เสด็จิลงแลว้จิะทัำโห้มโรังให้เ้สดจ็ิมา
คอิ่ยอิ่ย่่กิ็ไม่ได้ ต้อิ่งตัดทัำแต่เพลง
วาทั้ายโห้มโรังเทั่าน์ั�น์ ห้รั่อิ่ถั้าทัำ
โห้มโรังก่ิอิ่น์เสดจ็ิลงถัง้วาก็ิตอ้ิ่งห้ยดุ
ไว้ ทัำวาต่อิ่เม่�อิ่เสด็จิลง จิ้งพาให้้
เข้าใจิไปว่า เพลงวาเปน์เพลงทัำให้้
ละคอิ่น์อิ่อิ่กิ…” (นรศิรานวุดัตวิงศ์,  
สมเดจ็ฯ เจ�าฟ้ัากรมพระยา, ๒๕๒๑: น.  
๒๕๙)

มนตร ีตราโมท ให�ความหมาย
เพลงวาไว� ดังนี� “…‘วา’ โบรัาณมี
ความห้มายว่า ‘ปล่อิ่ย’ ซ้ึ่�งดจ่ิะเป็น์
ลากิคำเข้าไปห้าความอิ่ย่่บา้ง แต่ถัา้
มีความห้มายเช่น์น์ั�น์ได้ดังข้าพเจ้ิา
คิดกิ็ใคร่ัจิะอุิ่ปโลกิน์์ว่า เพลงวา 
ค่อิ่ ‘เพลงปล่อิ่ย’ ห้มายความถั้ง
เพลงสำห้รับัปล่อิ่ยตัวละครัอิ่อิ่กิมา
แสดงน์ั�น์เอิ่ง…” (มนตรี ตราโมท, 
๒๕๑๘: น. ๒๓) ความเห็นของสม
เดจ็ฯ เจ�าฟัา้กรมพระยานริศรานวุดั
ตวิงศ ์ที�ได�ทรงประทานความเหน็ใน
เร่�องของเพลงวา ตรงกันกบัของครู
มนตรี ตราโมท ก็ค่อ เพลงวาเป็น
เพลงที�เป็นสัญลักษณ์ของการเริ�ม
การแสดงมหรสพ

เพลงกราวรำ เป็นเพลงที�มี
การนำไปใช่�ในโอกาสต่างกัน ดังนี�

- บรรเลงประกอบพิธีักรรม 
หลงัจากพระสงฆ์ัเจริญพระพุทธัมนต์ 
และอนุโมทนาแล�ว ปี�พาทย์จะทำ
เพลงกราวรำ ๒ ช่ั�น หน�าทบัจงัหวะ
แบบหน�าทับหน�าพาทย์ของเพลงวา 
แบบแผู้นการทำเพลงกราวรำ ๒ 
ช่ั�น ตามโอกาสนี�ค่อ ยังมีพิธัีกรรม

ที�จะดำเนินต่อหร่อพิธัีกรรมยังไม่
เสร็จสมบูรณ์

- บรรเลงเป็นเพลงวาลาโรง 
เพลงวามี ๒ แบบ ค่อ วาลงโรง 
วาลาโรง ใช่�ในโอกาสที�ละครหร่อ
โขนเริ�มการแสดง ปี�พาทย์ทำเพลง
วา เรียกว่า “เพลงวาลงโรง” และ
เม่�อจบการแสดงจะทำเพลงวา ซึ่ึ�งมี
ทำนองเดียวกัน แต่เรียกว่า “เพลง
วาลาโรง” การทำทั�งเริ�มการแสดง
และทำเม่�อจบการแสดงด�วยเพลง
ซึ่�ำ ๆ มาแต่เดิม จึงมีผูู้�คงแก่เรียน
นำเพี่ลิงกราวิรำซึ่่�งมีคีวิามีหมีายใน
ทางที�ประสบควิามีสำเร็จสมีหวัิง
ดึีใจ มีาทำแทนเนื�อเพี่ลิงวิาของ
เดึิมี โดึยแทรกเข้าเป็นทำนองใน
ส�วินที�เป็นเนื�อเพี่ลิงวิา บรรเลิงใน
โอกาสจบการแสดึงหรือการแสดึง
นั�นจบลิง เรียก “เพี่ลิงวิาลิาโรง” 
เป็นที�หมีายร่้กันวิ�าการแสดึงนั�น
จบสิ�นลิงแลิ้วิ แต�ก็มีีควิามีเข้าใจ
คลิาดึเคลิื�อนวิ�า เพี่ลิงกราวิรำ ๒ 
ชีั�น เป็นเพี่ลิงวิา แลิะเรียกเพี่ลิง
วิาลิาโรง เป็น “เพี่ลิงวิากราวิรำ” 
ตอ่มาเม่�อการบรรเลงเพลงวาลาโรง 
เม่�อจบการแสดงโดยเฉพาะการแสดง
ในเวลากลางคน่ ซึึ่�งจะเลกิการแสดง
หลงัจากเวลา ๒๔.๐๐ น. เปน็เวลา
ที�ดึกมาก ปี�พาทย์มักจะทำเพลง
ลาโรงแบบตัดรอนทอนสั�น จึงนำ
เพลงกราวรำ ช่ั�นเดียว มาบรรเลง
เปน็เพลงลาโรง ด�วยภมูปิญัญาของ
บรรพช่นคนดนตรีไทย การนำเพลง
เข�าประกอบการต่าง ๆ ย่อมมีเหตุ 
มีผู้ล ดังที�เพี่ลิงของดึนตรีไทย ข่�น
อย�างไร จบอย�างนั�น จง่ทำ “เพี่ลิง
วิากราวิรำ” เป็นเพี่ลิงสำหรับเริ�มีการ
แสดึงโขนลิะครแทน “เพี่ลิงวิาลิงโรง” 
และเม่�อจบการแสดงกท็ำเพลงกิรัาว
รัำ ซึ่ึ�งแสดงถึงการแสดงสำเร็จเสรจ็
สิ�นเรียบร�อยแล�ว เป็นการแสดงถึง
ความช่่�นช่มยินดีปรีดา

- ประกอบการบรรเลงและขับร�อง  
เพลงวากราวรำ

- ใช่�บรรเลงประกอบในการขับร�อง  
สำหรบัการมงคลอวยช่ยัให�พร บรรจุ
เปน็เพลงขับร�องประกอบการแสดง

เพี่ลิงวิา จดัอยูใ่นเพลงประเภท
เพี่ลิงหนา้พี่าทย ์ใช่�บรรเลงประกอบ
พธิักีรรมและประกอบการแสดง สว่น
ใหญจ่ะได�ยินเพลงวาในการประกอบ
การแสดงมากกว่าประกอบพิธีักรรม 
ศลิปินนักแสดงจะให�ความสำคัญแสดง
ความเคารพนบไหว�เม่�อได�ยินเสียง
เพี่ลิงวิาเริ�มขึ�น เพี่ลิงวิาเป็นเพลง
ที�มีรูปแบบ (Form) แตกต่างจาก
เพลงหน�าพาทย์เพลงอ่�น ๆ เพลง
วาจำแนกออกเป็น ๓ ส่วน ดังนี�

๑. ทำนองส่วนต�น เรียกวา่ ตน้วิา  
หน�าทับหน�าพาทย์ ๕ ไม�เดิน และ 
๗ ไม�เดิน

๒. ส่วนกลาง เรียกว่า เนื�อวิา 
หน�าทับหน�าพาทย์ เป็นไม�ลักหรอ่ไม�
แดก ดำเนินไปตลอดของเน่�อทำนอง

๓. สว่นท�าย เรียกว่า ทา้ยวิา มี
ลกัษณะไม�กลองเป็นไม�ลักหร่อไม�แดก  
อย่างเน่�อวา 
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เพลงวากราวรำ ทำสำหรับการแสดงลงโรง มีลักษณะดังนี�
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วัาล้งโรง วัาล้าโรง
เพลงวาลงโรง วาลาโรง ทำตอนไหน มีลักษณะอย่างไร จากที�กล่าวแล�วข�างต�น ขึ�นอย่างไร จบอย่างนั�น 

เพลงวาลงโรงจึงเป็นทำนองเดียวกับเพลงวาลาโรง หร่อเรียกกันว่า วาเหน่อ วาใต� ทำตอนเริ�มการแสดง ค่อ 
ลงโรง ทำตอนจบการแสดง ค่อ ลาโรง มีทำนองดังนี�
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เพลงวาลงโรง เพลงวาลาโรง เป็นเพลงสัญลักษณ์ของการแสดงมหรสพไทย ที�ปัจจุบันไม่ได�นำมาทำก่อน
ที�การแสดงจะลงโรงแล�ว จะใช่�อยู่กับเพลงโหมโรงกลางวันและการบรรเลงและขับร�องเพลงตับด�วยวงปี�พาทย์ 
นอกนั�นเหน็จะไมม่กีารนำไปใช่�ในการอ่�นเลย ซึ่ึ�งเปน็เร่�องนา่เสยีดายอยา่งยิ�งที�ภูมปัิญญาของครทู่านที�สร�างสรรค์
ได�ถูกนำไปใช่�ในการอ่�น แต่ก็ถ่อว่ายังเป็นเร่�องที�ดีอยู่แม�นว่าจะไม่ถูกที�ถูกทางนัก

ลักษณะสำคัญของหน�าทับหน�าพาทย์กำกับเพลงวากราวรำ และวาลงโรง วาลาโรง เป็นไม�เดิน ๕ ไม� หร่อ 
๗ ไม� แล�วเข�าในส่วนเน่�อ เป็นลักษณะคล�ายกับไม�ลา ไม่ได�ลงจบ กลับเป็นไม�ที�แสดงการดำเนินควบคู่ไปกับเน่�อ
ทำนองเพลง มทีำนองของกระสวนของจงัหวะถี�หา่ง ลกัลงทำนองอยา่งพสิดาร หากวเิคราะหแ์ล�วกค่็อกระสวน
ของทำนองหน�าทับหน�าพาทย์เพลงกราวรำ ที�ขยายขึ�นจากอัตราจังหวะชั่�นเดียวเป็น ๒ ชั่�น เพ่�อสำหรับทำ
ประกอบในโอกาสที�ต่างกรรม ต่างวาระ ดังนี�แลฯ
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GUITAR LITERATURE

เรื่่�อง:
ชินัวิัฒนั์ เต็มค�าขวิัญ์ (Chinnawat Themkumkwun)
ศิลปนิักีตารื่์คลาสสิกชาวิไทยในัรื่ะดับนัานัาชาติ
ศิษย์เก่าวิิทยาลัยดุรื่ิยางคศิลป์ มหาวิิทยาลัยมหิดล

“Western Vista by Olga Amelkina-Vera”
ทำัศนียภาพตะวิันตกผู้่านวิัฒนธรรมีแบบคาวิบอย

ในทุก ๆ วันเวลาที�ก�าวเดินไป
ข�างหน�า วรรณกรรมกีตารค์ลาสสิก 
ก็ได�มีการถ่อกำเนิดขึ�นมาใหม่มาก
ขึ�น ตามยุคสมัยที�เปลี�ยนไป ใน
ฐานะศิลปินกีตาร์คลาสสิก จึงมี
ความจำเป็นอย่างยิ�งที�จะต�องเรียนรู� 
และตดิตามข่าวสารในวงการใหม ่ๆ   
ไม่ว่าจะเป็นเทศกาลกีตาร์คลาสสิก 
ที�จัดขึ�นอยู่ทั�วทุกมุมโลก ทั�งแบบ
ออนไลน์และไม่ออนไลน์ หร่อทั�ง
สองทางพร�อม ๆ กัน (Hybrid 
Program) ตามการปรบัตวัของผูู้�คน
ในปจัจบุนั รวมทั�งผู้ลงานการบนัทกึ
เสียงของนักกีตาร์คลาสสิกที�ได�รับ
การเปิดตัวขึ�นมา หร่อการที�คีตกวี
จากทั�วทกุมมุโลกได�รบัการทาบทาม
ให�เขียนบทเพลงกีตาร์คลาสสิก 
เพ่�อจุดประสงค์ใดจุดประสงค์หนึ�ง 
และเหตุการณ์อ่�น ๆ อีกมากมาย
ที�เกี�ยวข�อง ซึ่ึ�งวรรณกรรมกีตาร์
คลาสสิกที�ผูู้�เขียนกำลังจะนำเสนอ
ในวันนี� ก็เป็นหนึ�งในช่ิ�นงานที�ได�รับ
การทาบทามในฤดูใบไม�ร่วงปี ค.ศ. 
๒๐๒๑ จาก Russell Cleveland 
นกัสะสมกีตาร์คนสำคัญที�สดุคนหนึ�ง

Art Work ของโน�ตเพลง Western Vista
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ของโลก และบรรเลงเปน็ครั�งแรกโดย 
David Russell (b. 1953) ศลิปนิ
กตีารค์ลาสสิกผูู้�ได�รับรางวัลแกรมมี� 
(Grammy Award) โดยในปจัจบุนั
ถ่อเป็นนักกีตาร์คลาสสิกคอนเสิร์ต
ที�ประสบความสำเร็จมากที�สุดคน
หนึ�งของโลก

บทเพลง “Western Vista” เป็น
วรรณกรรมกีตาร์คลาสสิกสำหรับ
เดี�ยวกีตาร์คลาสสิกหกสาย (Solo 
Guitar) ประพันธ์ัขึ�นโดย Olga 
Amelkina-Vera (b. 1976) ได�
รับการแสดงรอบปฐมทัศน์ครั�งแรก
ของโลก (World Premiere) เม่�อ
วันที� ๓ มีนาคม ค.ศ. ๒๐๒๒ ที� 
University of Texas at Dallas 
ประเทศสหรฐัอเมรกิา ภายหลงัจาก
การแสดงรอบปฐมทัศน์ บทเพลง
นี�ก็ได�รับคัดเล่อกให�เป็นบทเพลง
บังคับแบบรางวัลพิเศษ๑ สำหรับ
งานแขง่ขนักตีารค์ลาสสกินานาช่าติ  

David Russell นักกีตาร์คลาสสิกผูู้�บรรเลงบทเพลง Western Vista เป็นครั�งแรกของโลก

Texas International Guitar 
Competition 2023 ซึ่ึ�งถอ่เปน็หนึ�ง
ในงานกีตาร์คลาสสิกที�สำคัญอีกแห่ง
หนึ�งของทวีปอเมริกา

ในส่วนของตัวคีตกวีที�เขียนผู้ลงาน 
ช่ิ�นนี� Olga Amelkina-Vera เกิด
เม่�อวันที� ๗ กันยายน ค.ศ. ๑๙๗๖ 
ที�ประเทศเบลารุส แล�วได�ย�ายไป
พำนักที�ประเทศสหรัฐอเมริกาในปี 
ค.ศ. ๑๙๙๗ จบการศึกษาระดับ
ช่ั�นปริญญาตรีด�านดนตรี จาก 
University of St. Thomas เม่อง 
Houston และระดับช่ั�นปริญญาโท
และเอกด�านการแสดงกีตาร์ จาก 
University of North Texas และจบ
ปรญิญาโทใบที�สองด�านการประพนัธั์
เพลง จาก Southern Methodist 
University เม่อง Dallas ปัจจุบัน
เธัอได�มีวงกีตาร์คลาสสิกแบบดูโอ 
ที�ช่่�อว่า Kithara Duo ร่วมกับสามี
ของเธัอ นามว่า Fernand Vera

Olga Amelkina-Vera ถอ่ว่าเป็น
คตีกวทีี�เลน่กตีารค์ลาสสกิเปน็เคร่�อง
ดนตรีเอก จงึทำให�การเขยีนบทเพลง
มคีวามเป็นไปได�บนเคร่�องดนตรีชิ่�น
นี�อยา่งไมม่ขี�อบกพรอ่ง รวมถงึยงัได�
รับการแนะนำการปรับแต่งทางนิ�ว
โดยตรงจากศิลปินกีตาร์คลาสสิก  
David Russell จึงทำให�เกิดความ
สมบูรณ์ของการตีพิมพ์อย่างไร�ที�ติ 
แนวคิดเบ่�องหลังงานช่ิ�นนี�จดัทำโดย 
Russell Cleveland ผูู้�วา่จ�างให�เขียน
บทเพลงนี�ขึ�นมา เพ่�อการเฉลิมฉลอง 
ความงดงามและมรดกเพลงพ่�นบ�าน 
ของประเทศสหรฐัอเมรกิาฝัั�งตะวนัตก 
โดยได�รับแรงบนัดาลใจจากบทเพลง 
Rodeo ประพนัธ์ัโดย Aaron Copland 
(1900-1990) และคอลเลกช่ัน
บทเพลงคาวบอยดั�งเดิมจากยุคสมัย 
The Wild West (ช่่วงศตวรรษที� 
๑๙ ถึงต�นศตวรรษที� ๒๐) คีตกวี
ได�เล่อกบทเพลงสองเพลงที�มีช่่�อ

๑ บทัเพลงบังคับแบบรัางวัลพิเศิษ ค่อิ่บทัเพลงทัี�ผ่้เข้าแข่งขัน์มีสิทัธีิ�เล่อิ่กิบรัรัเลงได้ ห้ากิไม่บรัรัเลงจิะไม่สามารัถัเข้าชิง
รัางวัลพิเศิษได้ แต่ยังคงสามารัถัเข้ารั่วมกิารัแข่งขัน์ได้ตามปกิติ
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โลโก�ของงานเทศกาล

Olga Amelkina-Vera (ซึ่�าย) และ Fernand Vera (ขวา)

(ต�ำลงหนึ�งเสยีงเตม็) และประกอบ
ไปด�วยทั�งหมดสองท่อน ดังต่อไปนี�

๑. Nightfall (รัตต่กาล้)
ในทอ่นนี� คตีกวไีด�ใช่�ช่่�อของทอ่น 

Nightfall จนิตนาการถงึเวลาพลบค�ำ 
มกีารใช่�ทำนองของบทเพลงคาวบอย
ดั�งเดิมสองบทเพลงดังที�ได�กล่าว
ไว�ข�างต�น เปิดตัวด�วยท่อนเปิดตัว 
(Introduction) สั�น ๆ ในส่วนของ
เทคนคิกตีารค์ลาสสกิ มกีารใช่�เสยีง
แบบฮาร์โมนิก (Harmonic) ผู้สม
ผู้สานกับเสียงกีตาร์แบบการดีดปกติ 
มกีารเอ่�อนเสียงด�วยการลากนิ�ว ตาม
แบบฉบับของเพลงร�อง บทเพลงได�
ดำเนินไปอย่างเรียบง่าย และการระบุ
ความคดิทางดนตรอียา่งช่ดัเจนด�วย
ภาษาองักฤษ (ในบทเพลงคลาสสิก 
ทั�วไปมักใช่�ภาษาอิตาเลียน) ใน
บทเพลงท่อนนี� การดำเนินเร่�องราว 
เป็นไปอย่างเรียบง่ายโดยคำจำกัด
ความที�ว่า “Spacious and free, 
with simple expression” (กว�าง
ขวางและอสิระด�วยการแสดงอารมณ์
ที�เรยีบง่าย) ซึึ่�งจะต่างจากท่อนที�สอง
ที�มีความหลากหลายทางอารมณ์
เป็นอย่างมาก

๒. The Sunfisher (คาวับอยิ่ม้าพยิ่ศ)
“The Sunfisher” เป็นศพัทข์อง

คาวบอยโดยเฉพาะ มีความหมาย
ว่า “ม�าโก่งตัวที�บิดตัวจนท�องน�อย 
โดนแสงอาทติย”์ หรอ่ม�าพยศ เปน็
ศัพท์แสลงที�ใช่�ในวงการแข่งขัน 
Rodeo Contest (การแสดงความ
สามารถในการขี�ม�าและใช่�หว่งเช่อ่ก
คล�องวัว) โดยคีตกวีได�มีการเขียน
ระบุไว�ว่า “The rodeo contest 
begins...” ไว�อยา่งช่ดัเจน มกีารใช่�
รปูแบบจงัหวะและการดีดสายแบบ 
Plectrum (เลียนแบบการใช่�ปิ�ก) 
เพ่�อให�ได�สำเนียงเสียงเพลงเสม่อน

ว่า Oh, Bury Me Not on the 
Lone Prairie (โอ� อยา่ฝังัฉนัไว�บน
ทุ่งหญ�าอย่างโดดเดี�ยวเดียวดาย) 
ซึ่ึ�งเป็นบทเพลงคาวบอยจากช่่วงปี 
ค.ศ. ๑๘๐๐ และบทเพลงพ่�นบ�าน 
Traditional Navajo Lullaby ที�ช่่�อ
ว่า The Rainbow Cradle (เพลง
กล่อมเด็กของวัฒนธัรรมอเมริกัน
ตะวันตก)

บทเพลง Western Vista เป็น
วรรณกรรมกีตารค์ลาสสกิความยาว
ขนาดกลางทั�งหมด ๑๓๔ ห�องเพลง 
ระยะเวลาประมาณ ๕-๖ นาที ขึ�น
อยูก่บัการตคีวามของผูู้�เลน่แตล่ะคน 
ใช่�บันไดเสียงแบบ D Major และ
การตั�งสายแบบ Drop D ที�สายที� ๖ 

QR Code สำหรับฟัังบทเพลง Oh, 
Bury Me Not on the Lone Prairie 
หนึ�งในบทเพลงที�เป็นแรงบันดาลใจให�
แก่บทเพลง Western Vista
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เคร่�องดนตรแีบนโจ (Banjo) ซึ่ึ�งเป็น
หนึ�งในเคร่�องดนตรทีี�เปน็สญัลกัษณ์
สำคญัของวฒันธัรรมแบบคาวบอย

เพ่�อความช่ัดเจนในการส่�อถึง
ม�าที�ไม่เช่่�อง คีตกวียังได�มีการใช่�
จังหวะที�แปรปรวนจากประโยคที�
ส่�อว่า “Like a bucking horse! 
With humor...” มกีารเปลี�ยนแปลง
เคร่�องหมายกำหนดจังหวะ (Time 
Signature) ไปมาระหวา่งอตัราจงัหวะ
แบบธัรรมดา (Simple Time) สลบั
ไปมากบัอตัราจงัหวะแบบผู้สม รวม
ถงึยงัมกีารใช่�อตัราจังหวะแบบซึ่�อน
อกีด�วย (Complex Time) แสดงถงึ
ความแปรปรวนของม�าพยศที�ตวัของ
คาวบอยยากที�จะควบคุม

หลงัจากที�เหตกุารณม์�าพยศได�
ผู้า่นพ�นไป บทเพลงกไ็ด�เยอ่กเยน็ลง 
คตีกวีได�ใช่�คำว่า Flowing (ไหลล่�น) 
เพ่�อแสดงอารมณ์ที�ต่างออกไปจาก
กอ่นหน�า มกีารปรบัจงัหวะให�ช่�าลง 
รวมถึงการปรับแตง่ทางนิ�ว กไ็ด�มีการ
ใช่�เทคนคิแบบ Campanella (เลยีน

Introduction ของท่อนแรก I. Nightfall

สัญลักษณ์การลากนิ�วเอ่�อน (ในวงกลมสีแดง)

แบบเสยีงระฆังั) ด�วยการวางนิ�วม่อ
ซึ่�ายแบบข�ามสาย (Cross Strings) 
มกีารระบุตวัย่อ “L.V.” ซึึ่�งหมายความ
ว่า “Let Vibrate” (ปล่อยให�สาย
สั�นค�างไว�โดยไมม่กีารหยดุเสยีง) ใน
หลาย ๆ  ครั�งจึงมีความจำเป็นที�จะ
ต�องใช่�เทคนิคการเล่นแบบคลึงนิ�ว 
(Vibrato) เข�ามาเพิ�มด�วย เพ่�อเพิ�ม
การกำทอน กงัวานของเสียงให�มาก
ขึ�น ตามจุดประสงค์ของคีตกวีที�เหมาะ
สมกับบริบทของบทเพลง มีก าร
ระบุนิ�วม่อขวาที�ไม่ซึ่�ำกัน (i m a)  

โดยสัญลักษณ์ i แทนด�วยนิ�วช่ี�, m 
แทนด�วยด�วยนิ�วกลาง และ a แทน
ด�วยนิ�วนาง

บทเพลงมีการย�อนกลับของ
ทำนองในตอนต�น และจบลงด�วย
การตกม�าของคาวบอย “...and the 
cowboy falls off the horse!” 
โดยใช่�เทคนิคการตบสายบริเวณรู
ของกีตาร์ (Sound hole) ลงไป
อย่างแรง “Slap strings over 
sound hole” เสียงของการตบสาย
บริเวณนี� จะทำให�เกิดการกระแทก
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การระบุความคิดทางดนตรี The rodeo contest begins... และสัญลักษณ์
ลูกศรแทนการดีดแบบ Plectrum (ในวงกลมสีแดง)

เคร่�องดนตรีแบนโจ

การระบุความคิดทางดนตรีแบบมีจินตนาการโดยใช่�คำบรรยาย Like a bucking 
horse! With humor... และการผู้สมผู้สานอัตราจังหวะแบบสลับไปมา



57

การปรับทางนิ�วแบบข�ามสาย (วงกลมสีแดง)

...and the cowboy falls off the horse! การระบุความคิดทางดนตรีที�
สอดคล�องกับการเล่อกใช่�เทคนิคบนกีตาร์คลาสสิก

การแข่งขัน Rodeo

กนัระหวา่งสายกตีารแ์ละเฟัรต็ที�ทำ
โดยโลหะอยา่งรนุแรง ทำให�เกิดเสยีง
ดังกระด�างตามเหตุการณ์ที�คีตกวี
ต�องการจะจนิตนาการส่�อสารออกไป

และนี�ก็ค่อบทเพลง Western 
Vista วรรณกรรมกีตาร์คลาสสิกที�
สะท�อนทัศนียภาพฝัั�งตะวันตกและ
วฒันธัรรมคาวบอยผู่้านสำเนียงเสยีง
กีตาร์คลาสสิก เป็นผู้ลงานที�แสดง
ถงึการระบคุวามคดิทางดนตร ีด�วย
ประโยคบอกเล่าจินตนาการ แทน
การใช่�ศัพท์ดนตรีภาษาอิตาเลียน
หร่อภาษาอ่�น ๆ แบบฉบับดนตรี
คลาสสิก ในอดีตกาล ถ่อเป็นการ
ก�าวข�ามความเปน็ไปได�ใหม ่ๆ  ในการ
เขยีนบทเพลงสำหรับกตีาร์คลาสสกิ  
เปน็ตวัอยา่งของการสนบัสนนุซึ่ึ�งกนั
และกัน ระหว่างผูู้�ใหญ่ใจดี คีตกวี  
และศิลปินกีตาร์คลาสสิก เกิดเป็น
ผู้ลงานศิลปะที�ทรงคุณค่าต่อมิตร
รักแฟันเพลงทั�วโลก ในตอนต่อไป 
ผูู้�เขียนจะมาเล่าเร่�องอะไรเกี�ยวกับ
กีตาร์คลาสสิก โปรดติดตามครับ
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MUSIC: DID YOU KNOW?

เรื่่�อง:
กฤตยา เช่�อมวิรื่าศาสตรื่์ (Krittaya Chuamwarasart)

นัักข่าวิอิสรื่ะ

หญิงร�าย หร่อเหย่�อ
ขีองโศกนาฏกรรมี

เบ่�องหลังความยิ�งใหญ่ มักมี
ผูู้�รับบทตัวร�ายเสมอ

และคนหนึ�งที�มักถูกเอ่ยถึงใน
แวดวงดนตรคีลาสสกิ กค็อ่ Antonina 
Miliukova (ค.ศ. ๑๘๔๘-๑๙๑๗) 
ผูู้�ถูกกล่าวหาว่าเป็นหนึ�งในภรรยา
ของคตีกวดีงั ที�ได�ช่่�อว่าร�ายกาจที�สดุ

ตั�งแต่เธัอแต่งงานกับ Pyotr 
Ilyich Tchaikovsky เม่�อ ค.ศ. 
๑๘๗๗ การใช่�ชี่วิตคู่ของทั�งสองก็
ถ่อเป็นหายนะตั�งแต่ต�น เธัอมักถูก
มองว่าเป็นหญิงบ�าที�ตั�งใจทำลาย

ช่ีวิตของสามี... ทว่าในอีกแง่หนึ�ง 
ก็เป็นที�รู�กันดีในสังคมรัสเซีึ่ยขณะ
นั�นวา่ไช่คอฟัสกมีพีฤติกรรมรกัร่วม
เพศ (ซึึ่�งเป็นเร่�องต�องห�ามขณะนั�น) 
และแต่งงานกบัอนัโตนนิา หญงิสาว
ที�หลงใหลและเทิดทูนเขาเพ่�อตบตา
สังคมเท่านั�น

วััยิ่เดื็ก ทำ่�ไม่สวัยิ่งาม
เธัอเกิดเม่�อป ีค.ศ. ๑๘๔๘ ใกล� ๆ   

กับกรุงมอสโก ในครอบครัวผูู้�ดีเก่า 
ทว่าช่ีวิตของเธัอห่างไกลจากคำว่า 

“งดงาม” เพราะแม�จะมีสายเล่อด
สีน�ำเงิน แต่ครอบครัวก็ไม่ได�มีเงิน
ทองมากมายนัก ซึ่�ำร�ายพ่อกับแม่
ของเธัอยังแยกทางกันตั�งแต่เธัออายุ
เพียง ๓ ขวบเท่านั�น

สิ�งหนึ�งที�เยยีวยาจติใจและสำคญั
ตอ่ครอบครวักค็อ่เสยีงดนตร ีโดยพอ่
ของเธัอเปน็ผูู้�ควบคมุวงออรเ์คสตรา
ที�สมาชิ่กสว่นใหญ่เปน็ช่าวนา ซึึ่�งเธัอ
เองก็มีความสุขกับการได�ร�องเพลง
และบรรเลงเปียโน

ในป ีค.ศ. ๑๘๗๓ เธัอก็เข�าเรียน
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ที� Moscow Conservatory เฉก
เช่่นเดียวกับคีตกวีคนดังจากแดน
หมีขาวส่วนใหญ่ จากนั�นเธัอก็เริ�ม
เป็นอาจารย์สอนเปียโนตามบ�าน

การพบกันของเขาแล้ะเธอ
๑ ปีก่อนที�เธัอจะเข�าเรียนที� 

Moscow Conservatory เธัอได�
ไปร่วมงานเลี�ยงอาหารค�ำซึ่ึ�งจัดขึ�น
ที�อะพาร์ตเมนต์ของพี�ช่ายเธัอ และ
หนึ�งในแขกรับเช่ิญก็ค่อ ไช่คอฟัสกี 
ซึ่ึ�งเป็นเพ่�อนเก่าของพี�สะใภ�

ทันทีที�อันโตนินาได�เห็นเขา ก็
ปล่�มปริ�มจนพูดไม่ออก เธัอบอก
ว่าไม่เคยรู�จักผู้ลงานของช่ายหนุ่ม
ที�ตัวเองแอบช่อบเลย เธัอช่่�นช่อบ
ในรูปร่างหน�าตาและบุคลิกของเขา
เพียงเท่านั�น

ขณะที�นักประวัติศาสตร์ย่นยัน
ว่า อันโตนินาได�พบกับไช่คอฟัสกี 
๑๒ ปีก่อนที�ทั�งคู่จะได�แต่งงานกัน 
ผู้่านการมีเพ่�อนกลุ่มเดียวกัน ตอน
นั�นเธัอมีอายุ ๑๖ ปี แต่ก็ตกหลุม
รักเขาซึ่ึ�งมีอายุ ๒๕ ปีในทันที เธัอ

คลั�งไคล�เขาถึงขนาดที�ยอมทิ�งอาช่พี
นกัตดัเยบ็เพ่�อมาเข�าเรยีนดนตรกีบั
เขาที� Moscow Conservatory แต่
แผู้นการต่าง ๆ ก็ล�มไปเพราะว่า
เธัอไม่มีเงินมากพอ ทว่าในปี ค.ศ. 
๑๙๗๗ หลังจากที�เธัอได�รบัมรดก มี
เงินทองและสภาพความเป็นอยู่ที�ดี
ขึ�น เธัอก็เขียนจดหมายไปสารภาพ
รกักบัเขา กอ่นจะค�นพบวา่หลายสิ�ง
หลายอย่างได�เปลี�ยนไปแล�ว

พิธ่แต่งงาน จุดืเร่�มต้นของ
โศกนาฏกรรม?

เม่�อถึงจุดหนึ�งที�ไช่คอฟัสกีทน
เสียงวิพากษ์วิจารณ์เร่�องรสนิยม
ทางเพศของเขาไม่ไหว จึงตัดสินใจ
ขออนัโตนนิาแตง่งาน หลงัจากที�พบ
หน�ากันเพียง ๔ ครั�งเท่านั�น

ทั�งคูแ่ต่งงานกันในปี ค.ศ. ๑๘๗๗ 
ขณะที�ไช่คอฟัสกีอายุ ๓๗ ปี ส่วน 
อันโตนินาอายุ ๒๙ ปี แน่นอนว่า
เร่�องไม่ได�จบแบบแฮปปี�เอ็นดิ�ง - ทั�ง
คู่แยกกันอยู่หลังเข�าพิธัีได�เพียง ๖ 
สัปดาห์ และหนึ�งในความขัดแย�งก็

ค่อ “เธัอ” หวังจะสร�างครอบครัว
และมีลูกกับเขา ขณะที� “เขา” เห็น
เธัอเป็นแค่พี�น�องและไม่เคยมีความ
สัมพันธั์ทางเพศกันเลย และอีกสิ�ง
หนึ�งที�ทำให�เขาไม่ช่อบเธัอก็ค่อการ
มาจากครอบครัวธัรรมดา ๆ ทั�งยัง
เป็นครอบครัวที�แตกแยก

และช่ว่งนั�นเองที�ไช่คอฟัสกีกำลัง
ประพันธั์ Eugene Onegin หนึ�งใน 
โอเปร่าสุดคลาสสิกของเขา ที�ทกุวันนี�
ถกูมองวา่เปน็เร่�องราวที�สะท�อนช่วิีต
ของเขาเอง - Tatiana นางเอกของ
เร่�อง เขยีนจดหมายสารภาพรกัตอ่ 
Onegin และถกูปฏิเิสธักลับไป ทวา่
เขาก็เหน็ใจ Tatiana และไมอ่ยากให�
เกิดโศกนาฏิกรรมเช่่นนั�นขึ�น

ช้่วั่ตหล้ังแต่งงาน
ไช่คอฟัสกพียายามหย่าร�างหลาย

ครั�ง คอ่ในปี ค.ศ. ๑๘๗๘ และ ค.ศ. 
๑๘๘๐ แต่ก็ไร�ผู้ล เพราะอันโตนินา 
เช่่�อวา่ ทั�งสองคนจะสามารถกลบัมา
อยูด่�วยกันแบบครอบครวัได�อีกครั�ง 
ขณะที�เขาเองก็มองว่าการหย่าร�าง
อาจทำให�ช่่�อเสยีงของเขามวัหมองลง

หลังจากแต่งงานกันได� ๓ ปี  
ไช่คอฟัสกีก็ล�มเลิกความคิดที�จะ
หย่าร�าง 

ในเวลาเดียวกัน อันโตนินาก็
มีคนรักและย�ายไปอยู่ด�วยกันช่่วง
พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๘๐ เขาค่อ 
Aleksandr Shlykov ทนายความ
หนุ่ม กระทั�งมีลูกด�วยกัน ๓ คน 
(เกิดปี ค.ศ. ๑๘๘๑, ค.ศ. ๑๘๘๒ 
และ ค.ศ. ๑๘๘๔ ตามลำดับ) 

ทวา่ทั�งอนัโตนนิาและคนรกัของ
เธัอ ตา่งกม็ปีญัหาเร่�องสขุภาพกนัทั�ง
คู ่ดงันั�นเพ่�อเป็นการปกป้องช่่�อเสียง
ของไช่คอฟัสกแีละสุขภาพของเธัอเอง 
เธัอจงึมอบลกู ๆ  ให�โรงพยาบาลเดก็
กำพร�าในกรุงมอสโก (น่าเศร�าที�ทั�ง 
๓ คนเสียช่ีวิตตั�งแต่ยังเด็ก) 

เร่�องราวช่ีวิตของ Antonina Miliukova ถูกนำมาสร�างเป็นภาพยนตร์เร่�อง 
Tchaikovsky’s Wife (2021)
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สว่นไช่คอฟัสกเีองรู�สกึผิู้ด และ 
“ตดิกบั” กบัช่วีติแตง่งานอกีครั�ง จน
กระทั�งมีอาการทางประสาท - ใน
ที�สุดเขาขอให�น�องช่าย - Anatoly 
และเพ่�อนรว่มวงการอย่าง Nikolai 
Rubinstein ไปแจ�งกับภรรยาว่า ขอ
ให�หย่าร�างให�มันจบ ๆ ซึ่ึ�งแน่นอน
ว่าเธัอปฏิิเสธั 

หวันคืนส่่การปัระน่ปัระนอม
ในความเป็นจริง อันโตนินาก็

มองว่าเธัอเองเป็นทั�งเหย่�อและผูู้�สมรู�
ร่วมคิดกับครอบครัวที�ปฏิิเสธัเธัอ 
และนอกจากนี� นกัประวัตศิาสตร์ยงั
คาดว่า ความล�มเหลวของไช่คอฟัสกี
เกดิจากการที�ต�องแยกทางกบัภรรยา
และช่ีวิตการทำงาน 

และแม�ว่าหลายคนจะมอง 
อันโตนินาในเชิ่งลบ แต่สำหรับ 
ไช่คอฟัสกีแล�ว เธัอค่อผูู้�บริสุทธัิ�

ครั�งหนึ�งเขาเขียนจดหมาย
ถึง Nadezhda von Meck (ค.ศ. 
๑๘๓๑-๑๘๙๔) ผูู้�อปุถัมภท์างดนตรี
ว่า “ไม่ว่าภูรัรัยาขอิ่งผมเธีอิ่จิะเป็น์
อิ่ย่างไรั กิ็ไม่มีเห้ตุผลพอิ่ทัี�จิะกิล่าว
โทัษว่าเธีอิ่ค่อิ่ฝ่่ายผิดทีั�ทัำให้้ชีวิต
แต่งงาน์มาถั้งจิุดวิกิฤต... ทัั�งห้มด
เป็น์เพรัาะผม ทัั�งความไม่ชัดเจิน์ 
ความอิ่อ่ิ่น์แอิ่ กิารัไมส่ามารัถัรับัมอ่ิ่
และจิัดกิารัได้ รัวมถั้งความไม่เป็น์
ผ่้ให้ญ์่ขอิ่งผมเอิ่ง”

อย่างไรก็ตาม เพ่�อนฝูังและ

ญาติมติรต่างก็เห็นว่าไช่คอฟัสกีเริ�ม
เรยีกภรรยาวา่นางอสรพษิ และมกัมี
อาการทางประสาทเม่�อได�ขา่วคราว
ความเคล่�อนไหวจากภรรยา

การจากไปัของไช้คอฟสก่
ความสัมพันธั์ร�าวฉานระหว่าง

อนัโตนินาและไช่คอฟัสกีจบลงอย่าง
กะทันหนั เม่�อสามคีนดงัเสียช่วีติลง
เม่�อปี ค.ศ. ๑๘๙๓ ด�วยวัยเพียง 
๕๓ ป ีนั�นทำให�เธัอย�ายจากมอสโก
ไปอยูเ่ซึ่นตป์เีตอรส์เบริก์ ใกล� ๆ  กบั
สถานที�ฝัังศพของอดีตสามี

โดยรายงานจากทางการว่า
สาเหตุการเสียช่ีวิตค่ออหิวาตกโรค 
จากการเผู้ลอด่�มน�ำที�ไม่ได�ต�ม แต่
ก็มีคนที�คิดว่าเป็นการฆั่าตัวตาย
ด�วยเหม่อนกัน

การสญูเสยีลกู ๆ  และการจาก
ไปของสามี อาจเป็นต�นเหตุหนึ�ง
ให�สุขภาพจิตย�ำแย่ โดยในปี ค.ศ. 
๑๘๙๖ อนัโตนนิากเ็ข�ารบัการรกัษา
ที�โรงพยาบาลในเม่อง เน่�องจาก
อารมณแ์ปรปรวน กอ่นย�ายไปรกัษา
ตัวในโรงพยาบาลจิตเวช่ จนถึงจุด
หนึ�ง Anatoly น�องช่ายของอดีต
สามี ต�องเข�ามาดูแลว่าเธัอมีความ
เป็นอยู่อย่างไร และอาศัยอยู่ใกล�
กบัสถานพยาบาลหรอ่เปลา่ ซึ่ึ�งเงนิ
บำนาญจากสามจีำนวน ๑๐๐ รเูบลิ
ต่อเด่อน ก็ถูกใช่�ไปกับการรักษาตัว
และการเดินทางนั�นเอง

อนัโตนินามีช่วีติความเป็นอยูท่ี�
แยม่าก เธัอรักษาตวัในโรงพยาบาล
จิตเวช่นานกว่า ๒๐ ปี และถูก
วนิจิฉยัวา่ปว่ยเปน็โรคหวาดระแวง
เร่�อรัง กระทั�งเสียช่ีวิตลงในปี ค.ศ. 
๑๙๑๗ ด�วยโรคปอดบวม

Alexander Poznansky นัก
เขยีนอตัช่วีประวตัขิองไช่คอฟัสก ีได�ค�น
พบบนัทกึและจดหมายของอนัโตนนิา 
จำนวนมาก ที�ไม่เคยเผู้ยแพร่ที�ไหน
มาก่อน เขาบอกว่าข�อความเหล่านั�น
สะท�อนความทรงจำของ “ห้ญ์งิสาว
ขี�อิ่าย ต่�น์เขิน์ และโง่เขลา” ที�อุทิศ
ตนเพ่�อความทรงจำตอ่อดตีสาม ีใน
ฐานะแฟันพันธัุ์แท�คนหนึ�งก็เท่านั�น

...
เปน็เร่�องน่าเศร�าที�ผูู้�หญิงคนหนึ�ง

ไมไ่ด�ใช่�ชี่วติอยา่งมคีวามสขุ ซึ่�ำร�าย
ยังถูกกล่าวหาว่าเป็นคนบ�าและขัด
ขวางความอัจฉริยะของไช่คอฟัสกี

เธัอยังเป็นเหย่�อทางอ�อมของ
กลุ่มคนที�ไมไ่ด�สนบัสนนุความหลาก
หลายทางเพศ และเป็นบุคคลที�น่า
สงสารผูู้�ที�ต�องรับบท “ตัวร�าย” ใน
เร่�องราวช่ีวิตของไช่คอฟัสกี

อ้างอ่ง
https://www.classical-music.com/features/articles/the-desperately-sad-marriage-between- 
 tchaikovsky-and-antonina-milyukova/
https://interlude.hk/tchaikovskys-wife-madwoman-or-tragic-victim/
https://miscelana.com/2022/05/20/who-was-antonina-miliukova-the-wife-of-tchaikovsky/
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